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DE SANTA JULIANA. 

DE DON JUAN BAUTISTA DIAMANTE . 


Eleufio. 

Licinio - 

Africano, padre de Juliana* 
Artenio , demonio . 

PRIMERA JORNADA. 

Salen Juliana, y Irene con dos bufias i 
que pondrá fobre un bufete ,y 
toquen dentro gui- 
tarras. 

Jal. Cierra efla ventana Irene. 

Ir. Hermofifsima Juliana, 
íiempre fue de la belleza 
pendón, el fer celebrada,’ 
fuera de que, 

jW. No profigas , y cierra. 

Ya eftá cerrada, . * 

no ay replica á la efirañcza 
de la condición. 

J u l. Repara 

eti que ay delitos , Irene, 

*l Ue los hace la defgracia 
mas que la culpa, 

^•Ninguna 

v eo üe eflas circunftancias, 

£ USs ni oír cancar esculpa^ 


Angeles. 

Un Soldado . 

V andoleros. 
Muficos . 

ni efcuchar - t fi lo reparas,; 
es defgracia , fino es 
que canta mal el que cantan 
Cantan dentro d quatro. 

Cant. De tus divinos luceros 
las píadofas amenazas, 

6 que tiernamente rinden, 
o que dulcemente matan. 

Ir. Que te parece la letra? 

JuL En vano Eleufio fe canfa, 
y en vano mi padre intenta 
que le de la mano. Ir. Calla, 
que nial ruego ay reíilkncia,’ 
ni á la porfía ay conftancia; 
y fí lo miras , verás, 
que tu entendimiento agravias, 
porque Eleufio es entendido, 
cortés , y de prendas tantas, 
que ay para empeñar dos años 
á muchas cada femana, 
es noble , es bien,, quiño , y es 
gentil hombre* ' 


PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 

Zenon. 

Juliana. 

Marcela . 

Irene. 
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jul. Si quitaras 

a cfíc ultimo fer el medio, 
fuera mejor. 

/>, Oye , aguarda, 

que ei medio de gentil hombre, 
es hombre, o gentil, qual mandas 
que quite ? el gentil , no es cofa, 
porque tu no eres Chriftiarfa; 
ei hombre , para cafarte, 

® tampoco, pues fi te cafas 
con él no íiendo hombre , irás 
lindamente defpachada: 
explícate. 

ju!. Yo me entiendo. 

Ir. Yo no te entiendo: bien aya 
tu prima Marcela ; pero 
lengua maligna , que trazas 
tu fecreto , vendes tu 
á quien no ha de darte nada? 

Yo te quemaré la boca, 
porque mucho noramala, 
yá que feas picotera, 
lo feas con quien te valga. 

Ja/. Que dices? Ir . Yá eftá acabado. 
Suelven á tocar, y [úntate á efcrivir . 
r ul. Llega eífa luz, 
quien me aparta 
cíe Chriño , o lo folicita, 
me aborrece , no me ama. 
Refuelvafe, pues, mi aliento, 
que el riefgo que me amenaza 
afsi fe ha de remediar, - 
Señor focorred mis anfías. 
Üjcrive , y ai otro lado del tablado 
jumen las guitarras? y por un ej coti- 
llos arrimado d los paños, por la par- 
te derecha fube Ar tentó, que re- 
pr tienta al demonio mientras 
captan.- 

Muf . Quien dice amando, que vive 


• guftofo con te eípersnzs; 
ni acredita lo que fíente, 
ni defea lo que aguarda. 

Art. En acecho defíe alfombro 
de virtud rompí las pardas 
caligínofas tinieblas . 
de mi lóbrega morada. 

Sale Marcela por la puerta izquierda 

Mar. Irene, Licinio es efle. 

Ir. Calla , que eftá aquí juliana. 

Ma. Pues quéhace aqui,yá ella hora? 

Ir. Efcuchar como que calla, 
dar los ojos al papel, 
y el oido á las guitarras, 
y querer darnos con ella 
como fí fuéramos ranas. 

M*r. Divertida eftá , yo intento 
hablar á Licinio. 

Ir en. Vaya; 

y porque no te conozca 
buelve ázia la luz la efpalda, 
que yo á Areenio quiero ver, 
que íiempre á Eleufio acompaña* 
aunque le pefe á Zenon, 
cuya pretenfion me cania, 
que íobre fer pobre bufa 
con muy poquiísima gracia; 

Art. Y yo vueílro intento ayudo, 
por lo- que me importa , nazcan 
efcandaios, nazcan fuños, 
que alfalfando ella coftancia 
de Eé, y Religión, fu firme 
arquitectura deshagan. 

Eleufí.o, de quien amigo 
me mtroduxe, arde en la llanas, 
defte prodigio , Licinio 
engañado de la incauta 
Marcela , también adora 
la herm ofura de juliana, 
y prefume que ie d^be 
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los favores que le engañan. 

Yo con el nombre de Artenio, 
y cautelóla aflecha nza, 

¿ todos afsifto en eíla 
babel de confuías aníias. 

Y agora invifíble aqui, 
atizando ellas humanas 
pafsiones, coger preíumo 
algún fruto, que equivalga 
á tanto eíhidio , a tan grande 
defvelo, á cautela tanta 
cómo me cueftas, lidiar 
con los que de Dios fe amparan. 
Ha pajado Irene d la ventana que 
térro, y Marcela d otra que ba de aver 
en el lado izquierdo , y abriéndolas fe 
bailan en la una EUu(to,y Zenon f 
i y en la otra Li cinto, 
lie. Juliana hermofa. 

MardLicuúo 

habla qucdo.Z^.Noramala, 
era hora de abrir? 

Elea. Irene. Irett. Eleufio. 

Eku. Como la ingrata 
- deidad, que rendido adoro, 
de matarme no fe cania? 

Iré. En Sala ocafion tu quexa 
liega, pues íi no fe engaña 
mi malicia, es para ti 
el que efla eferiviendo. 

Eku. Calla, 
que íi te creo daré 
de albricias á tus palabras 
la vida, y podrá defpues 
para amar hacerme falta. 

Ir.La vida, qué dices? Z en. Ella 
mas querrá, aunque mos valga 
afsi alguna niñería, 
que fea de oro,u de plata, 

. la Irene es convenible. 


Ir. Y como? Zcíj.Es gran cortefana. 
Art. De aquel difeurfo , y de aquel 
papel intente mi traza 
facar algún útil. Lie. Templo 
el dolor con laefperanza. 

Guitarras dentro. 

Elett. Á la buelta de efla efquina 
oygo rumor, a^ui aguarda 
veré quien es. . Vafe* 

Iren. Es Licinio, 

que de Marcela la gracia 
fo licita. Zen. Linda Cofa 
el vivir juntas dos damas, » ■ 

pues afsi no fe averigua, 
por quai de las dos fe canta, 
por aual de las dos fe riñe, 
por quáí de las dos fe paífa, 
achacándole á la amiga 
lo que fe hace por la amada, 
cón qtie de entrambas las culpas, 
fon las difeulpas de entrambas. ! 
Mar. Si yo foy tuya.qué temes? 

Ltc. Temo que quien avaífaüa v 
mi fobervio natural, i 

falte á fu fee, en confianza,*. : v I 
deque : quien fe rinde humilde 
no fe vengue ayrado. 

Mar. Agravias, * ©T 4^ 

Licinio mi efiimaeion, - ' í 
• con lo que á la tuya faltas.' • I 
Lie. Pues perdona. ' * * 

Ma.Bvsh ay que. ? ; * s ' > 

Etc. Yo no entiendo de palabras^ 
Juliana, ni sé otra cofa 
mas que quererte bien. 

Mar. Baila, 

qué buen rato de fortuna 
fino hirviera fido hurtada# 

Zf». Irene. i>.Qué? 

Zcn. Has reparado 
G z 
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que largo eferive la Santa? Mar. Porque mi tío, fi acafo 


Ir. Si lo reparo, mas debe 
de importar á la maraña; 
y Artenio? Zen. Ai te dolía, 
no le he vifto. Ir. Me hace falta 
fu converfacion, Zen. De quien? 
de Artenío? 

Art. Zenon, me llamas? 

Zen. Pues íl. k tienfs contigo 
para qué haces pataratas? 
hija de una corno tu, 
que para entenderme baña* 

'Ir en. Yo? 

Zen. Pues no le oi yo agora? 

Zen. Mira como hablas, 
que yo tomo chocolata. 

Ir. De Efquivias? Zen. Si no llegara 
rni amo, yo refpondiera 

P con porte. Ir. Y yo le. pagara* 

jB'/£».Dexa la ventana Irene, 
y tu la muílca aguarda 
Zenon, diciendo que canten 
lo que refta de aqui al Alva. 

Zen. Efio va malo. Eleu. Sabré 
quién es el que fe recata, Tccátt, 

Zen. Canten, Ir. Qué es efto? 

Zen. Tocar 

para comenzar la danza. 

Uno d ¿Je.Lícimo un hombre porfía 
en conocernos. Lie. Juliana 
cierra, que quiero que eñe hóbre 
rae conozca bren. M*r. Repara. 

Lie. O pobre de mi, cftas cofas 
no les tocan á las damas, 

... y. / ^ 

ola cantad. Art. Ya encendidos 
de fobervia deftemplanza 
fe bufean los dos. .¿« 

Hiérrala ventana. 

'Ir, Yo hago de Marx Ramos la gata*' 


ay ruido á éi no fe falga, 
y me halle aqui, cierro llena 
del gufto que me acobarda. 

Cierra la otra. 

Jul- Si mi ruego no obedece 
Elenfio de mi conñancia, 
en el Católico brio 
moriré. ^ Levantafe, 

Art. Que defeuidada 
de mis tropelías toda 
en Dios fu atención eítampaj 
aníi eferive á Eleufio. 

Zoma el papel. 

Jul. Quien 

eñaba aqui? Mar. Quien aguarda 
que ia ocupación te dexe 
para verte. Jul. Prima? Ir. Nada 
de lo que ha paífado ha vifto, 
que no lo difsimulara. 

Lee Ar. Señor Eleufio, fí la fineza co 
que decís que me amais , es como 
debe fer,ycomo yo debo creer de 
vueftro juicio , ferá verdadero 
vueftro amor ; y fiendo afsi , mas 
irá encaminado á mi lifonja , que 
¿ mi efenfa, debaxo de éíiya con- 
fianza os fuplico , que no porfiéis 
en que fea vueftra , fino intentáis 
perderme, pues ei día que recon- 
vengáis á mi padre para que os 
cumpla la palabra que le pedís, 
vereis en mi refolucion,que á vos . 
os dexe fin eíperanza , y á mi me 
quite la vida, Juliana • 

No es conveniente que Eleufio 
vea eñe papel, la maña 
mía Tacar folicite 
defie veneno triaca. 

Eferive, La imitada forma ayude 
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t a l, EÜo le fupiíco prima 
J Dale el papel d Marcela , y hele. 
Ir. No fea el diabio que la haga, 
que aunque ionios al rogarnos 
tan fobervias , y tan vanas, 
en viendo que nosdefprccian 
ionios unas defdíchadas. 
j»/. Tu fe le has de dar. Ir.Sl haré. 
Mar. Bien el intento declaras. 
Ciérrale, y al darfele a Irene le toma 
Artenio con una mano, y con la otra 
da el que el ha eferito. 
jjul. Toma, Irene. 

Art. De eñe trueque 
efpero alguna ganancia. : 
Dentro los dos Coros de mu fe a a los 
. dos lados. 

Coro i. A fuego tocan tus ojos. 

Coro 2. De marmol es tu confíanda 
Coro i.Cuyo incendio me yelo. 

Coro z. Cuya tibieza me abrafa» 
Dentro ruido de cuchilladas. 

Dent. Lie. A vueftra pregunta necia 
dará refpuefta mi efpada. 

Eku. Quando el acero pregunta 
refporrden mal las palabras. 

Art. Puedo que aquí he comenzado 
el aíTedio , y que me llama 
aquella difeordia alli, . . 
acuda mi pertenancia, 
aunque íobre alli , pues dond« 
corre fin freno la íaiía 
de los hombres , es confiante, 
que no hace el demonio falta? 
Zenoá á tu amo focorre. 


7 V afe, y dice dentro. 

J n \ Socórrele tu fantaíma. 


* v iUU i 

r ‘ A gallina. Mar. Bien 


emi 


fuceífo. Sale Africano con luz 


Ma rcela, Irene, que hacéis 
á ellas horas, levantadas? 

Ir. Yo efioy haciendo labor. 

Afr. Labor r Ir. Ando trafn ochada^ 
y falca de fueño. Afr. En fin, 
que hacías? Ir, Pegar peñada. 
Mar . Yo al retirarme encontré 
á juliana en efta fala, 
y con ella. Afr. Bien efiá. 

Iren. Somos las dos unas Santas,' 
lo que es las dos* Afr. Recogeos,; 
oye tu. 

Iré». Por todas paga. 

Mar. El cuydado de Lídnio 
me lleva Irene fin alma. 

/r. Y á mi el de Arcenlo , mas ves 
Marcela , aunque el viejo calla, 
pues yo se que no las tiene 
todas configo mi ama. Vanfe . 

ful. De mi padre en el femblante 
la ira difsirnulada, 
por fu enojo me condena, 
por mi inocencia me falya. 

Afr. Juliana, nunca creí -J 
facar ai dolor la cara, 
ni para aliviar La quexa, 
ni para- templar la faña; 
pero pues tu no lo efcufa$¿ 
ni á tu inobediencia baña 
;para correpcion aquella 
pena , que mal explicada 
de la cordura fe entiende 
del ceño que la declara, 
fin culpa de quien la llora; 
porque en la cofecha humaba 
ay males tan bachilleres, 
que fiendo la circunftancia 
de no faberfe , callarfe, 
fe dicen en que fe callan: 

G j Pues 


^¡pj Santa ^ 

Pues tu no lo efcufas, oye , ■* . 
mi quexa , porque fe añada 
á larazon de tenerla, 
el pefar de pronunciaría. 

Mas no hija no prefumas,- 
que de quexoío fe paila 
a vengativo mi amor, 
que no tanto fe defm3nda 
contra el cariño el enojo, 
pues porque acafo no falga 
de la linea de amorofa 
mi pafsion , confiento que hagas 
experiencia en el amor (cía, 
de padre , y de hóbre en la anda- 
para que a un tiempo conozcas 
en mi enojo , y mi templanza, 
xigor que me precipita, 
y cariño que me para. 

Ellos efe andalos hija, 
aunque tu no efiás culpada 
en ellos, y tu hermofura 
folióte tu defgraeia, 
eñe dar que hacer al ocio 
de la juventud lozana, 
y efte íer hermofa, riefgo 
de mal defendida plaza, 
que la combate el defeo, 
que la perfuaíion la afíalta, - 
que ; la riqueza la íitía, 
que la oífadia la efeala, , i 
«ue el ruego la aprieta ai tratO¡¡ 
la folicita la maña, . te i 
la mina el poder, la bueiaj 
y falo en contienda tanta teh 
la defienden los oidos, 
cuyas renitencias, blandas,;: 

por naturaleza al fuego __ 

le rinden de las palabras. 

Son muchos peligros , muchos 

fuños ? muchas amenazas. 


altana, 

y el honor que efcrypulsza 
las menores circunftancias, 
al verfe arriefgar en todas, 
en todas también repara. 

No digo yo que violentes 
tu natural, que deshagas 
tu inclinación, que le cortes 
á tu aivedrio las alas; 
no digo que le fujetes, 
íino que le enfrenes, haga 
de fu parte la razón, 
lo que á la razón fe encarga; 
Mueve el aivedrio tu 
á lo mejor , y contraña 
íi el no elige bien fu intento^ 
que á muy poca repugnancia,; 
la que oy es acción violenta, o 
ferá natural mañana. 

Eleufio te folicita, 
y aunque Licinio té ama,' 
y los dos te piden , hallo 
en los dos muchas diftanclaS 
de mérito, pues Licinio, 
cuyas locuras empañan . 
con efcandalos , los puros 
efplendores de tu fama, 
es libre, es vanaglorióte), 
de mal exemplo , de mala 
condición, de inquieta vida,’ 
de ocupación «dragada, 
al paífo que Eleufio cuerdo,' 
atento, de la contraria ^ 
opinión, el premio adquiere, 
pues tanto al Sol le levantan 
fus virtudes, que la embutía* 
íi le ligue, no le alcanza. 

Efte, fin eftas razones, 

, tiene mi gufto , tratada 
tengo tu boda con el, 
y no te parezca, eftrana 


mí 
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cuerdo para iu privanza 
Magíimiano nueftro Cefar, 
y can dentro de fu gracia 
íe tiene, que el cargo iiuftre 
de Perfecto le feñala, 
para que á todos govierne 
el que á todos aventaja; 
la merced aguarda Eleuíio, 
y yo el parabién, no ingrata 
te mueftresal beneficio, 
que el cielo con mano franca 
en eñe acierto te ofrece; 
á Eleuíio admite, y repara, 
qüe yo le ofrecí tu mano, 
y he de cumplir mi palabra. - 
Jul. Señor? - 

Afric. Ño que me refpondas --p 
folicito,4in’que hagas 
confej&n|on el aifeurfo, 
porque tienes tan ufada 
la lengua á negarme el güilo, 
que en efta parte efperaba, 
que diferetos mis oidos 
temen lomifmo que aguardan. 
Jal. Pues fi no me efcuchas. - f 
Afr. Tiempo P • • 

toma, y refponde Juliana, 

. mas mira que eres de Eleuíio. 
Jul. A Chrifto adoran mis anfias, ap t 
Afr. Que dices? 

Jul. Que foy tu hija. - r 
Afr. Pues hija, a Eleuíio declara 
por tu efpofo. 

Jul. A Chriílo admito. Ap 

Afr. Habla mas claro, y el alma 
tq daré de albricias. 

Jul. Tiempo 

llegará, pues me lo mandas 
con tanto aprieto. 
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Afr. Bien dices, 

la vergüenza la avaflalla. 

Jal. La Fe que á Chriílo ofrecí Ap 
tengo en el alma guardada. 

Afr . Recogete,y pienfa hija 
lo que refpondes, mi cafa 
honro con tal deudo, Diofes 
yo iíuftraré vueílras aras. V afe 
Jul. Yo moriré, Jefus mió, 
confervando fiempre caña 
mi pureza en vueftra ley, 
coa la juña confianza, 
de que- fi hago lo que debo 
vos Mirareis por Juliana. 

Vafe , y Jalen Eleujia , Zenon , y 
Af tenis. 

Art. Mucho, Eleuíio, me pefara 
de que- el lance fe Tupiera, 

* por lo que arnefgar pudiera 
vueftra fortuna. Eleu. Repara 
lo juño vueftra amiftad, 
mas fue efedto de mi amor. 

Zen. El diabioipredicadcr 

tenéniemosaqui. Art. Es verdad 
que en los amanees deívelos 
obra poco la cordura, 
porque es la mayor locura 
tener cordura con celos. 

Zen. U yo lo diga, pues vieng 
á propoíito en la red. 

Art. Tu ocelos? 

Zen. Es la merced 

que me hace uíted con Irene* 
Aftt Yo, repararte procura, 
que te engañas. 

Zen. A mi ver, 

fi ufted no es, debe de fer 
algún diablo en fu figura* 

Art. Pues que has llegado a ínrerir 
Zsn. Mil cofas á mi pefar* 


9 ^ ' - S Anta Juliana y 

buenas parafofpechar 


y malas para futrir. 

Art. De mi fofpechas? me efpanto. 
Zrtf.Sofpechas no mas,no es mucho. 
A y t, Pues que mas? Zen . Mas. 

Art* No ce efcucho. 

Zsn. Oye, no fe me haga fanto, 
que es un maldito. Eku. Dexad 
efle loco, y de mi amor 
hablemos. 

Art. Efib es mejor. 

Eku. Que grande es nueíira amiftad. 
Art. En mi fin riefgo de calma,; 
con finas demonftracioees 
corre, y dicen mis acciones, 
que foy amigo del alma. 

Eku. No me excede vueftra fe 
fi vueílro rñeconfidera.ir; , „ 

'Art. Afsi juliana.io fuera. Ap. 
Eku. Que dices? Art. Que yalo se» 
Zetj.Eña, amiftad que de fina 
paliando á otra cofa ya, 
no se yo en que pararan, 
pero huele á éfeamií%uin3. 

Afsi dixeos que de allí 
á noche no refultb . 
defgracia, y que fe informa 
mi amiftad del lance?#/?#. Sí. 
r Art> Dixeos que Licinjo fue 
con quien reñifteis valiente,, 
y que no es inconveniente 
para vos. Eku. Yá lo e fcuc he» 
¿frí. Veneifteislo recelofo. 

Eku. Yá fe me olvido el temor* 
Art. Pues hablad de vueílro amor 
acra que no eftats cel-ofo, 
porque crezca en los defvelos 
de los celos cí concepto, 
le borro, que en el diícreto 
cauíán olvidó los celos* 


Empeñefe en la memoria 
de Juliana fu afición, 
pues de fu perfecucion 
ha de nacer mi victoria; 
no profeguis? 

Eku. Con mas güito 

que hada aquí. Art . Porq fe efeufa 
vueftra voz? Eku. Nada rebufa. 

^.Profeguid,pties,que afsi es juft 0 

Eku.TDc Juliana en el amor? 

Ar. Ardeis?nada ayque me alfombre, 
merecelo fu primor. 

Zsn. Por Dios q el diablo del hobrS 
es grandifsimo hablador. 

Eku. Su hermofa luz foberana 
amorofo folicito, 
con adoración tan llanada 
qu e ¿ 1 os Di ofe s fe, la qui tQ 
para darfela á Juliana. ;.. v 
Pero ánadie,ñ lo arguyo, 
quito nada, en lo que o y 
á Juliana reftituyo, 
queden mi adoración le doy 
íolamente lo que es fuyo. 

Si me mira, aunque es acafo 
efte dichofo accidente, 
cierra tau aprifa el pefo. ¡ 
á raí fuerte, que en fu ojíente 
ve mi efperanza fu ocafo. 

Si bien quando con enojos 
la vifta aparta de mi, 
me agradecen mis antojos . 
aquel gufto que le di , 
de apartar de mi los ojos. 

Si de divino rigor 
arma fu ceño la bella, 
lo hago premio de mí amor,; 
y lo que es defden en ella 
me parece á mí favor. 

Sin que el djfcurfo fea necio. 
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pues no hallo razón’ ninguna 
de renerfe en elle precio^ 
por infeliz la fortuna, 
que le merece un defprecio. 
Quando con hermofo enfado 
aparta de mi el femblante, 
ocultándome fu agrado, 
halla mi fineza amante 
que le debe algún cuidado. 

Y en lugar de difgufiarme 
de fu aparente deíden, 
me alegro con acordarme, 
de que no me olvida quien 
fe acuerda de no mirarme. 

Si a yér fu beldad me atrevo 
para- templar mi pafsion, 
de errar el intento debo, 
puedo q ue en cada atención 
muchos incentivos bebe. 

Si bien como mis pafsiones 
no procuran ios trofeos 
comunes, con prevenciones*' 
fí comienzan en defeos, 
acaban en atenciones. 

Ningún favor le he debido 
de los que llama en rigor 
favores, inadvertido 
el vulgo, fino es favor, 
averíele merecido. 

Por ella fufpiro, y lloro, 
mas con tanta compoftura 
la folicito, y la adore?, 
que en huleando fu hermofurs* 
encuentro con fu decoro. 
Quando con tierna vidorra 
¿a dibujan los antojos, - 
en la idea por misiona 
mueren de embidia los ojos 
de lo que ve ía memoria. 

Y en fin, rendido, confiante,? 


Bautifía Diamante, 

tierno, atento, y obligado, 
fin deberle a fu íembiance, 
ni aun indicio de agrado 
la idolatro fiel amante. 

Y al prefumir que ofenderlas 
puedo, para no perderla 
en la fineza de amarla, 
quificra por no enojarla, 
r poder dexar de quererla. 
Art, Atencign es, y no excedo 
ella fineza en rigor, 
afsi me importa. Ap¿ 

Ztn. Y con elfo 

ay en el mundo un amor, 
que fe acuerde de Don Buefq' 
Bien aya el alma de Irene, 
yja mía aya también, 
bien que á todo fe conviene 
fin faber lo que es defden, 
ni de que linage viene. 

Tan unida eftá conmigo, 
tanto lo que quiero quiere,: 
que fi tengo algún amigo, 
por el al punto fe muere, 
y Artenio es muy buen tefiiga 
Con tanta obediencia eftá 
de mis amantes defvelos, 
obligada Irene ya, 
que fi yo le pido zeios 
al infiante me los da. 

Hacpme tanto favor 
en quanto á efiár fin defden,^ 
que no ay cola en mi en rigor* 

que no le parezca bien, 

y fi ^ la doy, mejor. 

Si juego, y fe lo pregona 
alguna ganancia cierta, 
mi agradecida matrona, 
en viendo que ando de bueít% 
luego me pide baiona. 

Su 


93 


Sant a Juliana. 

de advertiros , que el fuceíTo 
de verle feliz, 6 infaufto, 
que yo no me meto en eíTo; 
fe debe á Zenon, y á el 


Supo de un mirón fiel, 
efta que codo lo fabe, 
que en un garito cruel 
me dieron un día un cabe, 
y vino al punto por él. 

J3e mi una cinta la agrada 
y nafta que me la deí pinta 
me muele, y efto me enfada, 
pues íiendo yo el que eftá en cinta 
es Irene la antojada. 

Y con tener de pevete 
la tez, y fer un frifon, 
fer alaja de un corchete, 
tener cara de capón. 

Sale Irene con manto, 
lren. Mientes picaro alcahuete. 
Zen. Cayga el Ciclo fobre mi. 

Elsu. Irene? 

Ir. Señor Eí'eufio. 

Eleu. De quando acá mi fortuna 
te merece eftos exceííbs? 
lren. Calla infame. 

Zen. Undiofe el mundo. 

Árt. Afsi profigo en mi empeí io*ap, 
lren. Pues quando yo no procuro 
vueftro alivio, callar quiero 
lo que encierra el papelico, 
que fi fe lo digo, es cierto, 
que ha de embiarme noramala. 
Mas qué bravo penfamiento 
fe me ofrece aora; Zenon 
me ha de pagar dicho, y hecho, 
efte papel de Juliana 
os traygo. 

Eleu. Damela prefto, 
o el corazón exalado 
faldrá á los ojos del pecho, 
á procurar el alivio 
que le ofrece fu confuelo. 

Ir. Con el papel orden traygo 


- toca el agradecimiento, 

Juliana lo manda afsi, 
y yo por ella os lo ruego. 

Da [ele , y lee Elsu fio. 

Zen. Qué dices Irene? Ir. Yo 
no foy muger que me vengo,' 
veráslo aora, el papel ap. 
viene -vertiendo veneno; 
mas de cinco mil patadas 
le ha de calcar en leyendo. 
Ze.Con todo elfo yo me efcurro,áp; 
que efte huele á bravo enredo, 
y Irene es taymada, y es 
muger Irene enefeto, 
y las mugeres. 
lren. Aguarda 

Zenon. Eleu. Zenon. 

Art. Que contento ap* } 

eftá Eleuíio del engaño, 
que yo le ocaíiono necior 
mortales defta manera 
fon los humanos contentos. 
Eleu. Zenon. lren . Aora le fríe» 
Eleu. Es pofsible que te debo 
eñe bien? 

2W». Porque no huya ap. 

Je engaña. Zen. Pues no lo creo. 
Eleu . De mi hacienda, y de mi vida 
te hace mi alegría dueño, 
llega á mis brazos. Abrazáis* 
Zen. No aprietes. 

Ir. O lo que yo miro fueño, ap» 
o Eleuíio no bebe aloja, 
p anda algún demonio en efto. 
Art. De modo, Eleuíio, que yo 
foy para los defconfuelos. 


l 
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Ds Don Juan B 
v no para los alivios? 

Perdonadme , que el eftremo 
deíte bien me dio licencia 
de olvidarme de mi meleno. 

Jrt. Pues que ay de nuevo? 

Eleu. Efcuchad, 

que de vos nada refervo. 

Lee. Señor Eleufio , mi padre hace 
los julios esfuerzos que debe á 
vueftra ami fiad para que Peáis mi 
dueño, y aunque yo con aparien- 
cias contradigo fu defeo, creed q 
os efiimo tanto , que Pendre con 
eftremo , que os canfeis , de que 
experimente lo que vale vueftra 
eonftancia en opoficion de mi 
defprecio. 

Ir. Dice afsi? Eleu. Pues no lo ves? 

Ir. Todas, poco mas, o menos 
Pomos mugeres, feñores. 

Zen. Y toda la lana es pelos; 
mas que te admiras? 

Iren. No es nada, 

no ha dado la induñria fuego, ap, 

^ y difsimular importa 
porque algo valga á lo menos; 
mucho me debes Zenon. 

Zen. Si Irene, ya yo lo veo, 
mas que pretendes en paga? 

Iren. Que me des la mitad quiero 
de lo que á ti te valiere. 

Z.en. Y tu ayrás de hacer lo mefmo? 

Ir . Yo foy contenta.Zes.Pues oyes, 
mira que á partir comienzo, 
un, abrazo me ha valido, 
ves aqui, Irenilia, el medio. 

^r. Turne lo pagarás, fuelca. 

Hija, el concierto concierto. 

Art. Veamos 0, agora os quexais. 

Efott. Entre quexa , yfentimiento 


Mili fia Diamante, 

ay diferencia, yo pude 
fenrir quexarme? no, putfio 
que fi fenti como humano, 
también calle como atento. 

Art. Siempre vos acertareis. 

Eleu. En eftimaros acierto. 

Ir. Artcnio no ha hecho cafo 
de mi, buen defpacho llevo,* 
defpreciada, y ofendida 
de un lacavazo groífero, 
y de un taymado olvidada, 
válgate el diablo el fucefio.’ 

Eleu. Irene, dile á juliana, 
que por ella vivo, y muero,'’ 
y que en mi tiene fu agrado 
lo propio que fu defprecio. 
Que me favorezca, ó falte 
al favor que nunca cipero, 
ni la razón me hace Puyo, 
ni la íinrazon ageno. 

Que pues mis labios defíinos 
mi efclavitud difpufiéra, 
los Aftros faben las caufas, 
que Ignora mi entendimiento,' 
aunque el electo se yo, 
pues de motivos íecretos 
que no alcanzo, viene á Per 
mi adoración el efecto, 
dile efto,y efta fortija. 

Aep. Acoro. Eleu-. Toma. 

Iren, A, fu tiempo; 

y no eferives? Eleu. Mejores- 
vifítarla , que fupuefto 
que fu intento es defpreciarme; 
mas cierta ocaíion le ofrezco 
en mi que en mi papel, pues 
o cierto fea, o incierto, 
favor, o defden, examen 
procuro hacer de fu intento, 
porque hállelo que fuere 


9 6 Sania J, 

dif^GÍlclon en mi ruego. 

Iren. Vifitas á toda ley, 
que papeles, y embelecos 
fueron unas filigranas, 
que ufaron nueftjros abuelos» 

Zen. Ha buena hija. 

Art. Efto, y todo ap. 

me importa. 

Ir. Lo que yo ofrezco, 

es entrada franca. Eleu. Yo, 
de Africano el gufto tengo. 

Zen. Yá el viejo le ha dado el fí* 

Ir. Pues menos falca. 

Zen. Y tan menos, 

que o y, fiquiera, podía 
defpofarfe con fu fuegro. 

Eleu. Calla necio, á Dios Irene» ‘ 
Iren. El te guarde.- 
Z en. No juguemos, 

y .venga mi mitad. Ir. Oye. 

Zen. No ay oye. 

Señala la fortija en el dedo « 

Iren. La mitad dedo 
no pides? Zen. Si. 

Iren, V eslo aquí 

ajuñado en un momento, 
yo me tomo la fortija. 

Zen. Y á mi que me das? /r.El dedo. 
Z en. Hazlo al rebés. 

Ir. Norabuena, 

que yo á todo me acomodo, 
foma el dedo tu, y yo tomo 
]%fortija. Zen. EíTo eslo mifmo. 
Ir. No feas impertinente, 
hijo, el concierto, concierto. 
Zen.Wa yzxx: 2 ..Vafe,y j ale un Criado 
Cr. De Magfimiano 

nueftro Cefar con un pliego 
un Soldado, para hablarte 
pide licencia. Eleu . Entre luego. 


'tillan a. 

y al Cefar eftén abiertas 
mis puercas como mi pecho.- 

Art. Ya es Eleufio Prefidente ap¿ 
del Senado, y yá con efto 
crece mi efperanza, pues 
en Africano contemplo, 
codicia de efetuar 
de fu hija el cafamíento, 
y en ella gufto, pues nadie 
pudiendo fer mas, fer menos 
quiere, que es la vanidad 
en ios humanos veneno, 
tan agradable, que todos 
le beben fin efcarmiento. 

Sale un Soldado. 

Sold. Eñe pliego es para vos, 
y las albricias que efpero 
de lo que él os tray, fe funda 
en fer yo quien os dá el pliego; 

Eleu. Su lugar halle en mis brazos 
effa hidalguía, y el fello 
Imperial lobre mi frente 
ocupe fu juño afsiento. 

Art. A Eleufio mi Prefidente 
dice. Ele . Muy bien decís vueílro 
efperadme á querefponaa, 
y creed que mas aprecio 
por Juliana efta fortuna, 
que por mi que la poífeo, 
venid. Hidalgo. 

Sol. Yá os figo. Vafe. 

Art. Efte Soldado me ha hecho 
horror, algo ay contra mi 
en él, pero que recelo 
de un gentil aquefte enfado, 
pues otra caufa no tengo? 
ferá el odio con que á todos 
los mortales aborrezco. 

Zen. Vamos mi feñor,que aguarda 
mi amo. Sold. Ya os obedezco. 

Zen . 


„ e . . .. De Don J^» Botija 07 

Z,n. Si efle qu.fier, partir pero yo OJ eft!n?s> y q U ; cro 97 


r ■ ■ — J W Aü 

lo que le ha de valer efto, 
fuera hombre de bien. 

Soid. Decidme, 
quien es efle Cavallero? 

Ztn. Es fo raflero. 

Soid. De donde? 

Ztn. Yo no lo se; pero píeufo 
que en Carabanchel de abajo 
ha vivido mucho tiempo. 

Van fe , y Jale Li cinto. 

Lie. De aqui fallo Irene, y es 
efla la enfade Ele u fio. 

Ar. Quien creyera , q para el frágil 
y limitado trofeo 
de vencerá una muger 
han menefíer los esfuerzos 
de mi ciencia, y de mi aducía, 
valer fe de tantos medios. 

Idc. Perdone Juliana, y fufra 
que digan mi amór mis zelos.' 
Art. A tomar fatisfacion 
Licinio o fiado , y refuelto 
viene de Eleufio, y me importa 
embarazar fus intentos, 
porque de Eleufio en la vida 
Coníifle mi vencimiento; 
á quien Licinio bufeais? 
fie. A Eleufio. 

Art. Si fervir puedo 

en lo que el vueflro cuidado^ 
had de mi. 
iá. Yo agradezco 
vuefira voluntad. 
d f t. Mas claro 

hablemos Licinio. 

Hablemos 

ArT^ todo efíoy P revcn ido. 

• 1 rimero el Temblante vueflro 
0 dixo, que vuefira r©z; 


difponeros el alivio, 
fin las pendones del riefgo. 
ü.Aunq en mi el riefgo es ninguno, 
por no defagradeceros 
la amiflad, pues informado 
e..ais, fegun confidero 

- ‘ ie ! t, i i, , Hcncion . profeguid, 

Jírt. A Juliana amais? 

Lie . Es cierto. 

J u ' £reos Juliana á vos? 

Ltc. oí bafta para creerlo 
que ella lo diga, prefumo 
que íj. ArK Aunque no baflaeífoí 
creerlo es fuerza, pues no ay 
orromododefaberlo. 

Ltc. Bien decís. 

Art . Zelofo eftás? 

Lie. Es verdad. Art. Y con defeo 
de no eftarlo? Lie. A cuvo fin 
matar determino á Eleufio. 

y. tm ~r° es *° 9 UC no ha de fe r¿ 

Ltc. De qué forma? 

Art. Diíponiendo 
yo que fea vueflra Juliana 
un que el muera. 

Lie. Soy contento, 

que donde el amor fe íogr¿ 
no tienen lugar los zelos. 

Art. Pues efla noche. Lie. Decid;- 
que tienen vueflros acentos 
tal fuerza en mi, que me obllgatí 
, á reprimirme, y creeros. 

^irt. La aveis de probar, y yo, 
porque logréis el inrento 
os he.de afsiflir, diréis, 
yo propongo, y yo refuelvo,' 
que que me importa á mi darle 
un difguflo tan fevero 
a Eleufio, como efconderle 
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el ídolo de fu empleo pues muchos acafos fon 

fíendo fu amigo? á que yo aunque pueden fuceder. 

refpondo, q pues lo emprehendo Jul. Pues como os determináis, 
debe de imnnrrar. Lie. Razón valíame el Cielo, feñor. 


debe de importar. Lie . Razón 
para fuplicar no tengo, 

& no la hallo, o no la bufeo. 

Art. Ni eftais en eftado de elfo. 

Lie. En fin decís eíla noche? 

Art. Si, y ayudaros prometo. 

Lie. Pues de Africano en la puerta 
os aguardo. . ' . 

Art. Yo iré luego. ¿ n ^ 

Lie. Mucho os debo. 

Art. Aun no Cabéis A 
que tanto. 

Lie. Querido dueño áp. 
haz que para mi fortuna 
íi oy en mis brazos te veo. Vafe* 

s Art > Juliana, fi algún ¿i ivio 
puede tener mi tormento, 
en perfeguirte le fundo, 
y aunque pefe á todo el Cíelo 
ha de empañar mi cautela 
de tu pureza el eípejo. 

Vafe% y [alen -Juliana , y Irene. 

Ir. Lo que te dixe me dixo. 

Jul. Yo, Irene, fe lo agradezco. 

Iren. Si le oyeras, yo te ofrezco * 
que te holgaras, es buen hijo. 

Jteh Mi Jefes r vueftros favores 
eftkno, y gracias os doy, » 
de que en mi, que nada foy, 
exerciteis los mayores; 

Eleufio? Sale Eleufio. 

Eleu. Si en vueftro labio 
hallo mi efperanza cierta, 
y en vueftra cafa la puerta 
abierta, fe hiciera agravio 
á mi fortuna en creer, . 
que aborrecéis mi afición. 


el entrar aquí? que dolor! 

Eku. Porque vos me lo mandáis. 

Jul. Yo? como, o cuando? 

Eleu. Divina 

Juliana, fi pretendéis 
retocar, como eferivis, 
los quilates de mi fee, 
á vueftra cafa me tray 
mi amante dolor á ver, 
fi fahe mi fufrimiento 
refiftir vueftro defden. 

Jul. Aunque fin caufa no oyera 
vueftra voz, con caufa es bien,; 
qué eftorVe que profigais, 
u .engañado, u defeortes, 
pues' ni yo; os llamo, ni quiero 
llamaros, ni puede fer 
que quiera, porque ay razones 
en mi para no poder.- 

Sale Art . Para que no defeonfie 
A Eleufio al oido. 
le afslfto invifible, efto es, 
profeguir en la intención 
con que eferivib. 

Mleu. Dice bien 

mi difeurfo, pues ayude 
fu- intento mi buena ley. 

Ufad rigores, ufad 
tyranias, bien podéis, 
de vueftro divino ceño 
armar el dulce poder. 

Jul. Que decís Eleufio? como 
habíais afsi? no Cabéis 
que fe ofenden mis oidos 
de vueftro labio infiel? 

Art. El papel le enfeña, afsi 
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Batea un Angel defáe lo alto de la ca- 
fa en apariencia r api da. 

Ang. No harás ral, que confentir 
no quiero yo á tu poder 
contra fu opinión engaños. 

Art. Que fobrefako! no sé 
quien me ha turbado la viña 
con el dífcurfo, el papel 
le enfeña. 

Eleu. Para obligaros . ; u , 
feñora, fin reíponder ; .8 
otra cofa que os ofenda, 

. decidme que vueñro es 
efte papel, y íi guñais 
que haga lo que dice en él? 
ful. Si. Eleu . Primero reparad 
lo que decís, ful. Que querré 
que hagais lo que os efcrivi, . 

1 digo. Eleu . Pues eñe papel 
mirad. ' - = 

Toma el Angel con una mano el papel 
de Eleu fia, y da ctro a juliana. 
’Ang. Eñe no es el fnyo, 
mire eñe que el fuyo es. 

Art. A Cuftodio, ha pefe al Cielo. 
Ang. Calla blasfemo. Vafe. 

Art . Si haré. 

ful.Y haréis vos lo que en él m£do? 
Eleu. Con el gaño que vereis. 

J#/. Miradlo bien. 

Eleu. Ya lo miro* 

Jal. Pues efcuchadme. 

Eku.Leeá. 

Sale Zenon . 

Todos eñamos acá. 
fren. Calla, que tiempo no es 
de burlas. 

Pues de qné es tiempo? 

Ir. De cañar, osr, y ver. 


A a ni fe lee el primero pap'el. 

Lee ful. Señor Eleufio,ñ la fineza có 
que decís que me amais, es como 
debe fer , y como yo debo creer 
de vueñro juicio , ferá verdadero 
vueñro amor ; y fiendo afsi , mas 
irá encaminado á mi lifonja, que 
á mi oíenía, debaxo de cuya con- 
fianza os fuplico, que no porfiéis 
en que fea vueftra , fino intentáis 
perderme , pues el día que recon- 
vengáis á mi padre para que os 
cumpla la palabra que le pedís, 
vereis en mi refolucion,que á vos 
os dexe fin efperanza , y á mi me 
quice la vida. 

Ir. Oyga ei diablo del enredo, 
él le debe de leer 
de dosmodos, ó no es eñe 
el papel que yo llevé. 

ful, Eño que veis dice aqüi, 
y en refolucípH, creed, 
que no tengo de fer vuefíra^ 
porque no lo puedo fer. 

Eleu. No eñoy. en mi. 

Art. En mt infierno 
nuevo de dolor cruel 
eñoy ardiendo. 

Sale Afr . Que importa 
que tu lo efcufes, fi es 
á pefar de tus defenías# 
guño- mío, que con él 
te defpofes? Art. Eflo fi, 
adicciones, focorred 
mis anfias, que en eñe lance 
fe funda nueñro vencer. 

Eleu. Señor Africano á veros 
vine. Afr. Yá que el parabién 
dei nuevo cargo os o, 
y fupueño que ha de fer. 
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dale la mano Juliana. 

Zen. Echóle acuellas la ley. 

ful. Jeítis mió defendedme, 
no confíntais que un infiel 
manche pureza, que amante 
á vos os facrifique. 

Afric. Que aguardas? 

Jul. Pues me apuráis, 
que eíloy cafada fabed, 
y que primero que falte 
á la prometida Fe 
de mi Efpofo, amante, y 
mil muertes padeceré. 

Zen. Y hacia la mortecina. 

Afr. Calla aleve, y dime quien 
es efle vil. Jul. No le infames, 
que á ti te infamas, pues es 
Chriílo, el verdadero Dios 
de los Chriílianos, aquel 
que murió por mi, y me obliga 
á que yo muera por éi. 

Bleu. Ay de mi, infeliz! Juliana 
fe perdió. Afr. Calla cruel, 
cierra el labio, ó elle azero. 

Jren. Si no te valen los pies, 
feáora, aquí has de acabar. 

ful. No es huir efto, porque es^, 
ya que he de morir por Chriílo, 
querer morir junto á él. V afe. 

Afr. Seguirante mis oíenfas. 
s Vafe tras sita. 

Bleu. Yo, tu muerte efíorvaré, 
mas no la mia, Juliana. 

Vafe tras ella. 

Ir. Ven Zenon. 

Zen. Vamos á vér. V anfe. 

Art. Qué es efto Cielos? teftígo 
infeliz t en go de fer 
defta dÜRonra; rnasícomo 
desmayo? Licinio es 


^ anta Juliana. 

efte, y i buena ocaíioti 
llega, que pues ha de fer 
elle ei paífo de Juliana, 
folo con obfcurecer 
el dia en fu deshonor 
mi venganza lograré; 

Licinio? Lie Artenio? 
Gbfeurecefe el teatro . 

Art. Yo Coy. Sale Julianas 
fu!. El temor debe de fer 
quien me ha robado la luz. 
Señor, no defampareis 
mi conftancia. Art. Ves aquí 
á Juliana. Dent.Afr. Ni efeondeg 
te podrá el centro, 
ni el Cielo ce defenderá. 

Sale Mate. A faber 
defte alboroto la caufa 
confufa muevo los pies. 

Sak el Angel, y toma a Juliana de lá 
mano , d tiempo que Licinio vd dzia 
donde efiaba Juliana, y encuentra 
d Marcela. 

Ang. Sígueme Juliana. Vanfe. 
Art . Ha pefe 


á tu luz, fegunda ve.z 
me eílorvas? Lie. Juliana. M.a.\ o 
fiitxo fi Licinio es. Lie. Sigueme. 
Marc. Donde me llevas? 

Lie . No es tiépo de refponder.z^tf/* 
Sale Afr. En ella pieza fe entró, 
fu muerte en ella ha de vér; 
Defcabrsfe Juliana en un Altar d los 
pies de un Crucifixo,y dos Angeles a 
los lados, que al tiempo de llegar Afri- 
cano con la daga en la mano a ofen- 
derla, fe fube a lo alto de la cafa. Saz 
len todos por diferentes 
puertas • 

Aquí eftá; pero qué miro! 

Ajf* 


Be Don Juan Bautifta Diamante; tOJ¡ 

jifr. Que veo! JulMl efpofo veis. h tiranía invencible^ 


Jfr. Muere infame. 
fod. Eftraño aíTombro! Chirimías, 
rf . Hechizo Chriftiano es 
quien de vofotros la libra, 
en cuya feñal vereis, 
del dorado firmamento Truenos 4 
los Polos eílremecer, * 
defquiciarfelas columnas, 
crugir uno, y otro ex, 
ocultandofe ia forma 
de efie aparente dofel 
á los ojos. Vafe . 

fod. Qué portento! Vafe¿ > 
Zen. Nadie fe vaya halla ver 
en lo que ello ha de parar, 
que dos faltan para tres. 

SEGUNDA JORNADA. 

Sale Africano c'o una llave en la maní 
Jfr. Temiendo que la priíion 
adonde á Juliana oprimen 
fus delitos, yá fea tumba 
de fu belleza infelice, 
á llamarla no me atrevo, 
aunque el afecto me obligue 
á intentarlo , como padre 
tierno afecta, padre trille! - 
O que de males Marcela, 
de mi honor mancho el origen; 
y recelo que Juliana 
la vida ingrata me quite 
ella carcll fabricada 


del 


cafiigo , adonde vive 


tan prefo el ayre , que apena! 
tiene por donde refpire. 

Es iu funeüa morada 
y e llanda donde preíide, 
de mi aparente rigor 


Rigor aparente llamo 
¿mi crueldad 1 mas bíendixÉ; 
pues foy yo quien le padece» 
ílendo ella quien le rehíle. 

Con que de pefo ios pies 
muevo, pero no me admire,' 
que ya es tiempo que las planta# 
fe conviertan en raíces. 

Yo llego , que fin fus ojos 
padecen eterno eclipfe 
los míos, Diofes Divinos,’ 
para que yo ¿aerifique 
en vueítro honor ricos dones; 
aunque con obfequio humilde; 
haced por mi que Juliana 
fus ceguedades olvide. 

Abre una puerta . 

La mano al abrir me tiembla; 
pero no me efeandaiiee 
ver , que ázia el güilo no aya 
.cofa que fe facilite. 

Que obfeuridad el fileucio, - 
y el temor fu efpacio miden; 
fin que á la vida le dexen 
lugar de que fe exercice. 

Juliana, no me refponde; 
Juliana,en vano repite 
fu nombre mi voz , aguarda 
corazón, y no adivines, 
que harto corren las defdichaj^ 
fin que tu las anticipes; 
Juiiána,hija,hija,ha cielos! 
mas de que?mis voces firvew 
li el defeonfueío triunfo 
de fus años infelices; 
mifera Chriftiana. Sale Juliana* 

Jul. Quien me llama? 

Afr. Péna infufriblc! 

como Chrlíliana refpQQdes^ 

~ . - tí í 
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y tomo hija refiftes 
el nombre de delínqueme? 
es*a tu oído apacible, 
y el de hija mia penofo? 
dexame que folemnice - 
con el ilanío tu crueldad, 
al conocer que te íirve 
la culpa , y no la razón, 
llorando en lo que me aflige,; > 
que tu delito veneres, 
y tu obligación olvides. 

¿fui. Quien nace ciego, ñ falta 
advertencia que le aviíe 
de que ay luz , fu obfcuridad 
tiene por luz infalible, 
y la c.íiima,mas fi acafo 
abre los ojos,y mide 
ios efpacios luminares 
«pn las potencias vifibles,' 
la obfcuridad aborrece 
tanto, que aun no le permití 
al natural movimiento, 
que de 3 a luz le retire? . . » 
ipz es Dios, y obfcuridad 
la que fu comercio impide; 
yo viví ciega , el Divino 
favor me enfeñbá que mire 
la luz que ignoraba, pues 
porque dificultas, dirne, 
quefi conozco las luces 
aborrezca los Eciipfes? 
iTcdolo que Chriflono es 
«n mi es cdiofo, b profigue. 

«n atormentarme , b falta 
al odio de perseguirme. 

!Ni el cariño,, ni el rigor f 
*?e han de efiorvar : invencible,; 
á que en la ; F¿ viva, y muera 
de Chrifto confiante s y ■& rrae: J 
[¿fr.G&b, que quando a bufearep 


. vengo para que te libres 
del caftigo que te aguarda, 
pues oy el termino pide 
que á Eieufio te entregue, como 
delinquente, mal terrible! 
pudiendo fer como efpofa, 

.■ desagradecida impides 
mi intentOjfolicitando 
que la venganza anticipe, 
que con vergonzofas quexas 
los Diofes de ti me piden. 
Diofes mi llanto mirad 
antes que fe precipite, 
que.cuffiplir yo con vofotros^ 
y conmigo es impofsible, 
hija Juliana? 

ful. Señor. • . 

Afr. A tus pies mi amor te pide,’ 
que en tu vida, ay hija amada! 
por mi pobre vida mires; 

•: lloras? 

ful. Si, que es natural. 

Afr. Pues mi amor no defeonfíe^ 
que pues rcfponden los ojos 
debe el corazón de oírme. 
ful. Lloro , y no lo que prefumes^ 
pues nace mi llanto trille, 
de que no te perfuades 
a ti con noperfuadirme, 
pues fiendo tanta la fuerza 
, del ruego con que me infifíes,; 
es tan grande mi razón, 
que á tu ruego no fe rinde: 

Y pues no ha de ferj^e pido 
que mudes de intento, y mires 
que tus rigores me agradan, 

y rus .piedades me afligen. 

Y á ferpofsible caber 

en miconílancia deslize, 
menos te temiera ayrado. 
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qué te temiera apacible. mas confíenteme qué admire 


rjfr. Pues hija ingrata, no hija 
yá, fangrienta tigre, 
que á algún bruto formidable 
tu generación debifte, 
quedare i morir , y queden 
las penas que á mi me liguen 
contigo , para que fepas 
déla manera que oprimen. 
ful- Oye fe ñor. Afr . Hijamia^ 
qué quieres? 

Juí' Que me caftigues 
, Ci tu prefumes que ofendo 
á las deydades que dices, 
y yo por faifas conozco; 
mas de modo que te libre 
mi dolor de tu dolor, 
que he eñado para pedirte, 
que no me ofendas , a trueque 
de que tu en mi no peligres. 
Afr . Tanto vale mi tormento, 
y no fabe reducirte? 

Jul.Es in juño lo que manda 
tu dolor. 

Afr. Pues no me obligues, 
irrítame , y podrá fer 
que el furor mi mal mitigué. 
Ja!. Dios no me manda irritarte, 
Afr. Pues qué te manda? 
jW.Sufrirce. 

Afr, Ten lañima de ti. 
faj. Mas de ti la tengo. 

Afr. Qué dices? 

Jai. Que al verte perder fegundq 
llanto mi lafíima pide, 
ala piedad que lo mira, 

. y al rigor que lo permite. 

4 f r - Cierra los labios,ó yo, 
porque á tu voz no peligren 
los oidos cerraré; 


los díftintos corazones 
que en nueftros pechos afsiñen 
pues quando tu á mis fufpiros 
mueñras valor invencible, 
no tengo á tus voces yo 
mas defenfa que no oirte. 
ful. Eífa es de la ley de Dios 
la fuerza. 

Afr. Diofes fubíimes, 

no acofta de mi obfervanciaí 
mi cariño fe autorice, 
calla, y quedare fin mi 
pues io quieres* 

3 ul ' Dios me afsiñe, 

y en mi fufrimiento efpero* 
que fu clemencia acredíte. 

Afr- Ay Juliana, que á no fer ~ 
tu padre, mi makne guie, 
y que no folo lo fufras 
tu , fino lo folicites. 
ful. Pues como á no fer mi padre? 
Afr . Como á que te fifcilice 
defde eñe inftante me obliga 
lá Religión que en mi vive; 
hafia aquí el coto llego, 
que la piedad me permite 
de Eleuíio, Juez foberano; 
de la culpa' en que delinques; w&f. 
que defconfolado voy Buche* 
afsi ! aunque ingrata recibe 
eñe abrazo de mi amor, 
u de mi razón le admite, 
que fi voy á no fer padre, 
juño es en dolor tan trifte, 
que te abrace quien de tanto; 
parenrefco fe defpide. 
ful . El mifmo Dios que yo adoro 
tu confuelo facilite. 

Afr. Y me dexas ir? 

ti* 


104 Sania Juliana, 


Jal. Es fuerza. 

Afr. Hombres mi llanto os ladime, 
piedras, mi pena os ablande, 
Cielos , mi mal os obligue, 
y fola tu, fola tu, 
de mi fentimiento Ubre, 
ni le padezcas, ni alcances 
fcn que fu fuerza coníifte, 
qurpues no le compadeces, 
no quiero que le acredites. Vafe» 

JuL Señor, cuya foberana 
bondad caula mi confuelo 
mucho favor, defde_,el fuelo 
configue de ves Juliana. 

De mi padre en el dolor 
atormentada me vi; 
pero de vos me valí 
para retiñir fu amor. 

Y vos de cuya grandeza 
fe focorrio mi humildad, 
de Viieñra eterna bondad, 
íacadis mi fortaleza. 

Ha feñdi lo que os debemos 
los mortales, vos nos dais 
auxilios , y aun perdonáis 
que no los aprovechemos* 

- Has alegre efte apofento 
eítá que el que antes viví, 
adonde la luz no vi, 
pero no perdi el contento,’ 
que edando mi bien en vos 
fin razón me vi de indos, 
que refpetan los difgudos 
á los que viven en Dios. 
Perfecuciones me cfperan, 
mas tanto es lo que me ampara 
vnedro amor , que defeara, 
que mucho mayores fueran. 
Felices los que por vos 
murieren, y en, vueftrq nombre. 


que fi hace por Dios el hombre - 
que hará por el hombre Dios? * 
Mártires, yo os imagino 
del mifmo Dios por la mano 
de vueítro trabajo humano, 
cobrando el premio Divino. 
Quien, dichofos , mereciera, 
veros , para defear 
lugar en vueftro lugar, 
y ardor que le mereciera! 
mas eft® favor que excede 
á toda fortuna humana, 
no le 'merezco. 

Den.Ang. Juliana, 

Dios el favor te concede* 

JuL Voz, fi engañada no fui 
dei deíeo que te oy 6, 
quien te dio el aliento? 

I>ent*Ang. Yo. 

JuL Y tu donde edás? 

Sais Ang. Aquí. 

JuLQukn eres, que mal reliñé 
el refplandor que conduces 
mi vifta entre tantas luces 
ciega? 

1 Afs. Quien por Dios te aliñe,' 
tu Cudodio foy, 

JuL Y á que vienes 

quando en mi te empleas? 

Ang. A que con los ojos veas 
lo que has vifto con la fe, 
con premios tan fuperiores . 
honra á quien fabe fufrir 
Dios. 

JuL Y ay quienquiera vivir 
á vida dedos favores? 

’Ang. Mira los dichofos. Jal. Llctíg 
el alma de tanta gloria, 
bebiendo eftá en fu. memoria 
el cdvido de mi pena. 


£r, un A araceli baxa el Angel por el 
lado izquierdo tanto corno ¿a Santa 
a ya de Jubir en una elevación por el 
¡ado derecho, y defeubrefe la aparien- 
cia de la rueda > y sn ella diferentes 
Mártires con diferentes g eneros de 
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mis oídos e (cucharon! 
mas quando ¿ mí me faltaron 
razoñes de eñár quejofo? 
quien íerá? Para ocupar 
eñe íkio es meneüer 
ir juliana á padecer. 


IOJ 


* . . ^ ^ *unana a oaaeccr. 

martirios co Coronas, y Palmas, y en - - Jul. No iré fino á defcanfar, 
tima con diferentes ao¿.rienri,-it *■ r . i i 


cima con diferentes apariencias , dos 
filóos con una Corona grande , y una 
Palma cada uno que coronen 
la rueda , y f ale Ar- 
tenio. 

Art. A buen tiempo mis defvelos 
llegan. 

Ang. Luzero ya ves 
quan favorecida es 
de Dios Juliana. 

Art. Mjs celos lo dígan, 

✓ pero mi brío 
no admite defconñanza. 

Ang. Y en qué fundas tu efperanza? 
Art. En que ella tiene alvedrio, 
fuera de que el falfo trato 
de los humanos me atreve, 
pues quanto mas á Dios debe, 
es el hombre mas Ingrato. 
jul. Entre los otros lugares 
defocupados, de quien, 
fi faber puedo eñe bien, 

■; ío : -< eíios dos íingulares? 

Ang, Para ti es eñe lugar, 
y eñe que mas cerca ves, 
para un venturofo es, 

. que preño le ha de ocupar. 
dn. Que efcucho! 

J u l- Si emulación 
eneñeíltio cupiera, 
c mbidiofa me tuviera 
ia juña anticipación,. 

* rt ' Preño: ay oxro venturofo 


que no fe padece quando 
aliviaei conocimiento 
del premio ,pues no es, tormento» 
el que el premio eirá acordando. 

Angi Queda en paz. 

Jul.En ella tfo y con Dios. 

Ang. Pues en él te empleas, 
advierte, aunque no me voy, 
queíiempre contigo eñoy. 

Art. Tiempo pierde aquí mi intéto* 
vamos á fraguar rigores, 
que á viña de los dolores 
es muy otro el fufrlmiento. 

Cielos , y no deña palma, 
os cedo la acción creída, 
que aun le quedan en la vida 
tres enemigos del alma. Vafe. 

' Baxa la Santa , y cierran fe las apa* 
riendas, y fale Irene. 

Jul. Que lueño en él mi alegría* 
fue conforme á mi defeo* 

Ir. Es pofsible que te veo, 
feñora del alma mía, 
aprifa dadme los brazos. 

Jul. Con ellos mi amor te efpera». 

Ir. Apriétame de^manera, 
que nos hagamos pedazos» 

Jul. Que ay de nuevo Irene. 

Ir. Cofas eñupendas. 

Jul. Y Marcela? 

Ir. Elfo aora re defvela? — 
no preguntes por golofas» 

Jdl. Como? 

U3 


I c6 Santa 

Ir, Corno dada a perros, 

6 a Liciñios , que es lo mi fino, 
de amor con el parafifmo- 
ha cenado por'eííos cerros, 
vandolera es ya , bien aya 
día. Jul. Que ine dices? 

Ir . Qué? 

que con Licinio fe fue. 

Jul. Donde? 

Iren. A bufear la gandaya. , 
fui. Valíame Diosl 
fren. El día rnifmo 

que tu con no vida moda, 
aviendo de fer de boda 
hiciíie de Chnftianiíino» 

Ella en fin las afufo 

con gran parte de mi honra, 

fin perdonar fu deshonra 
al padre que la engendro. 

Jul. Gracias a Dios» 

Iren, De defgracias 

das tu gracias de efíe modo? 
qué dices muger > Jul, De tono 
fe han de dar á Dios las gracias. 
Iren, En dio efiás ? confidera, . 
que importa atenderme á mi, 
pues dice el mundo de ti, 

«que eres muy pataratera» 

Todos fe admiran, Juliana, 

con ponderaciones mil». - 

de que un cuerpo tan gentil 
tenga un alma tan Chriftiana» 

,Y fegun fu porfiar, 
pienfo que te han de dar caza, 
porque los veo con traza 
de hacerte defchriílianar. 
Previcnefe el mundo entero 
para verte , y con razón, 
y eftás por tu devoción 
metida en un abugero* 


j- anana. 

Donde tus ojos eftán? 
qué pretendes muger ciega? 
en un callejón no ruega 
aprendiendo á gavilán. 

Múdate, que es importante, 
y fabe por fi te efpanta, 
que fin fer Semana Santa 
te han de hacer dicíplinante* 
Dexa la intención fervil, 
que traza tu defventura, 
niña íi de tu ventura 
quieres gozar el Abril. 

Y mira fi perfeveras 
en. fer Chriftiana en efeto,' 
que avrás menefter coleto 
* para las aífentaderas. 

Ele ufio con las porfías 
de fu confiante afición, 
á faber de ti á Zenon 
embia todos ios dias. 

Por ti pregunta , y me enfada,', 
pues preguntando desloma, 
y etele por donde aífema 
el moro por la calzada. 

Jul. Yo me retiro á no ver, 
ni efcuchar fu defvario,, 
y á efperar por vos Dios mío 
ocafion de padecer. Vafe* 
Ir. Yo defpacharé al infiante 
con él , y te feguiré 
feñora , que en buena fee 
que me degüella el vergante. 

Xenón al paño- a media voz* 
Zen. Irene? Ir. Qué ay? 

Zen. Es Juliana? ir. Un poco. 

Zen. Y por qué fe fue « 

antes de verme? ir. Porque 
de no verte tiene gana. 


Zen . Puedo «entrar? Ir. A qué? 
Zen* Enemiga 


he 
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he de decirte mi amor? ir. No. del menguado de mi amo. 


v á decirte efte íoneto; 

v 

atiende fi ellas aquí, 
que como eres tan mudable 
no avrá lugar donde eftabíe 
feas. ir. V aya. Z^.Efcucha. Ir. Di. 


C-í. 


Mira. Iren . No entres , 6 yo 
irie iré. Sale. 

Zen. Miren como obliga. 

Ir. A qué vienes en efeto? 

Zsn.- Al ordinario reclamo 

b- ! Zen. A verte mas veloz que una pelota 

* mi cariño me trae , Irene ingrata, 

y aunque aora 'tan falfo , eftoy de platas 
para tódos, hermana , tray la flota. 

Por tu afición la mía íiempre trota, 

• y la tuya , ni ata , ni deíata, 

haciéndome mas tiros raogígata,- 
que contiene el Caítiilo de la Mota* 

De mi te informas Tolo por gaceta, 
viviendo para mi mas alta que Ira,' 
donde mi nombre llega por minuta.' 

Y con andar mi vida por ti inquieta, 
te he de querer por fer tan bonitita,' 
en ata, en-eta, en ira, en ota, en uta. 

Iren. Señor Zenon uíled es buen pobrete,' 
mas tiene algunos lucidos de Órate, 
y á hombre que no embia chocolate, 
le fobra todo aquello en que fe mete. 

Promete uíled , y al punto que promete 
fe le olvida la dadiva , y ño ei tace, 

; • y con palabras de calabazate 

tantas ñores no tiene un ramillete. 

Bien ye ella cara de paftel en bote, 

- - Y - ^ puesno me falta quien me la confite, 
porque el ceño en agrado le comute. 

Vfya con Dios , y mire que es un zote, 
á quien defpiden porque no vifite, 
en ate, en ete, en ite, en ote, en ute. 

Len. Convénciíleme./r. Pues parta. Zen. A qué? Ir. Elfo no sé vo. 

Zi?. Gon lo q has dicho, y has hecho Zen. Pues di comoí Ir. Eífo no se*' 
voy yo Irene íatisfecho. Zen. Enfermo voy. 

] r ‘ \ yo Zenon quedo harta. Ir. Quien vio tall oye, 

^ en % Qué de Julián a diré? buíque , ú falud cobre. 

Que de la priíio u falló. quien pida para eífe pobre 

‘ • ‘ H 4 qué 


•i -d 


'■4 - - - - . 


IOS Santa 

que llevan al Hofpital. 

Vanfty y faie^Eleufio con una carta, y 
un Soldado. 

Elu. Tanto crecen los intuitos 
de Lícinio? Uno . Solo quexas 
del, y fus parciales fe oyen. 

Eleu* Id vos , y en vueílra defenfa 
gente llevad , que en el monte, 

6 le maten, ó le prendan. 

Uno. Siendo el orden judo, judo 
es ¿amblen que fe obedezca. V&ft 

EUti. Ay Juliana , no olvidarte, 
«tinque me matas, intenta 
mi amor, que tute olvidaras 
de tu ceguedad quifiera. 

Defde aquel dia no vivo; 
pero para que fe acuerda 
de aífombros mi fantafia, 
que mi dolor no remedian.' 

En el honor que me ocupa 
Veamos lo que manda el Cefar, 
por ver íi la ocupación 
leda al fehtimiento treguas. 

Lee. Eleuíio mi Prefíjente; 
luego que recibáis ella, 
haréis publico el ediéto 
qnefefigue en Nicomedia, 
Ciudad de Penopolefo 
de las de nueüra obediencia,; 
y cabeza del govierno, 
que en nueftra gracia os coníieto 

Eeprejsnia. Que ferá el edicto? 

Sale Arlenlo . Es 

la perfecGcion mas fiera 
que contra el pueblo de Chrifio. 

3a Gentilidad intenta. 

Jd luí. Arcenlo? Ar. Corno tan trille 
vivis? aver íi os alegra 
mi prefencra, mi amiftad 
jne tray Mleu. De mis juñas genas 


altana^ 

folo vos fois el alivio. 

Art. Creed Eleúfio que quifiera 
que de fu intento Juliana % * 
fe mudara, y que fu tema, 

6 fu engaño , o fu malicia, 
muchos cuydados me cuefta. 
Elsu. Si es dicha mía , hacéis mal 
de imaginar que fer pueda, 
porque de Juliana es 
tan grande la crueldad bella,; 
que ferá ingrata configo, 
porque yo infelíze fea. 

Art . Que carta es ella? Ele. Contienf 
unos ediétos del Cefar, 
á quien vos haréis que luego 
fe dé cumplida obediencia, 
fixandolos en las partes 
publicas, que afsi lo ordena. 
Art. Yá fabeis con quanro güito 
vueftro precepto me dexa 
fiempre que algo me mandéis,’ 
y mas en eftas materias. 

EUu. Yá sé que de los Chrifiianos 
fois perfecucion fevera. 

Art. Pues aun no lo fabeis bien; 
decid. 

Elsu. Efio es lo que encierran. 

Lee. Que las cofias neceífarias 
para la vida no pueda 
n i ngu n Chri ftia n o co m pr ar 
fin la juña reverencia 
de i n cenia r ios fimulacros, 
que el Gentilifmo venera; 
á cuyo intento, en las calles,- 
y plazas que fie comercia, 
las íbberanas efiatuas 
de Bahal eftarán puedas, 
porque á fu publica imagen 
publico el obfiequio fea. 

Art . Difcreto edicto, Yfíf 

SLOti 
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aorafimSrir fedexan ante ti, cemo Juéz 


de necefsidad, quando es 
. la glofla defta fentencia 
tyrana, que ni veftir, , i 
ni comer, ni beber y uedan,- 
fín idolatrar, veremos 
comoDios fu anguilla enmienda, 
efío es antes, perdonad.^ Eleufio 
También contra ti me alienta ap. 
Juliana eftatyrania, . :>, , 
pues fuerza es que desfallezca ■ 
tu conftanciaal exemplar 
de la Chriñiana ntíferia. * , 

En, voz. alta entrando fe* 
Chriilianos, oy el ediclo 
fe publica, en que os ordenan,- 
que á la Gentílica ufanza 
iiagais á Bahal ofrendas. 
Dent.MuJl Miferieordia Señor, 
ampárenos tu clemencia, 
ay de ti pueblo Chrifiiano ^ 
fi Dios de ti no fe acuerda! i 
Eku. Que miferoacent o trille & 
tardo á mis. oídos llega! 
ola, quien fé quexa? SaleZenom 
Zen. Vengo, 

feñor, echando la lengua 
de un palmo á decirte. 
tyetf. Que? 'Zen. Juliana. * 

Eleu. ProfiguerZ¡?f 7 . Efpera, 
que no puedo refpirar. 

Eleu. No ferá mala la nueva, 

* pues que fiendo de juliana 
fe me dilata el faberla. 

Zen. Bueno, mala avia de fer? 
noesfinó buena, y tan buena, 
que fu padre muy preciado 
de la Religión que obferva, 
hecho fuegro de fu hija 
á delatrar viene delia 


abfoluto en Nicomedla; 
y como en publico viene, 

' y ella es tan hermofa, ai verla* 
laftimadas la acompañan, 
niñas, muchachas, y viejas^ 
'diciendo en voces confufas, 

«nos de ira, otros de pena. 
Dent. Muera Juliana, que el culttj 
á nuéftras deydades niega» 

Elea. Ay.de mi! 

Dent* Juliana viva. 

Dent.Todos los Chrifiianos rniiera/ 
Juliana, y Mufica . 
Miferieordia Señor,’ 
ampárenos tu clemencia, 
ay de ti pueblo Chriftiano 
íi Dios de ti 110 fe acuerda! 

Sale Artenio. 

Art. Yá efia fixado el edi&o.- 
Eleu. A muy buena ocafion llega’ 
í vneflra amiftad, que fin vos 
precífa mi muerte fuera. 

Art. Y á se vueftro defconfuelo. 

Zen. q eñe hóbre á azufre me hutía! 
Ele.Qab hare,pues,quado me llama 
allí cariño, aqui deuda, 
aquí amor, obligación 
allí? deydades fu premas, 
como puede un pecho amante,; 
que en tiernas oías fe'anega^ 
v.ér .padecer lo que adora, 
y ayudar á que padezca? 

Art . Cumpliendo la obligación,- 
, y olvidándola fineza. 

Eleu. Tampoco ay que hacer en efic> 
que tan fácil fe aconfeja? 

Art. Pues que aveis.de hacer? 

EUu. Morir. 

Art. Nada en morir fe remedi¿. 

EUu. 


SatitaJuHaha. 


IIO 

Eleu. Efcufarme. 

Art. Es impofsible. 

Z en. Si confejo me pidieras 

Jo diera yo bravo. Eleu . Como? 
Zsn . Como? al viejo le metiera 1 ní 
en una tina de aceite n r . 
por la obfervancia que mueílra, 
y á Juliana la embiara 
cdonde Juliana qüifiera. .. t 
Art. Y los Diofes ignorante? n 
Z en. Oyga el diablo loqñe aprieta*. 
Art. Los Diofes es lo primera, Cl 
Zen* Por una gorrona puerca 
embiare yo noramala 
quantos Diofes áy en Grecia. 
Art. Blasfemo .r ' qrrite 

Zert.La. Mendez habla? > va 
Art. Mka que juliana llega, rl 
y que en tu rigor coñíiíte 
el alivio de tus penas*. í c 
Wett. Eflb me aconfejas? Art . Si. 1 
Zen. Pues quando afsi no acorde ja? 
Eleu. Venganza dolor, venganza* 
amor paciencia, paciencia. > 
Stentofe,y [alen Africano , Juliano, 
Irene , y ios que pudieren. 

Afr. Lleno de dolores, lleno 
de añilas , y lleno de penas 
Eieufio ante vosel trifte c 

«Africano fe prefenta, 
que aunque es lo que debo hacer 
lo que hago, para que exceda- 
a mi obligación mi. oficio, 
traygo el pefar que nie-cueüa 
Juliana mi hija , hija - ’’ •> 
la llamo por fi recuerda 
el nombre de mia algún _ 
privilegio en fu clemencia, 
juliana, pues, atrevida, 
con fus baldones np acierta 


el amor; pero es precifo,- 
que la Religión lo ordena. 
Juliana injuíla, que tarda Ap i 

la voz, acentos alienta 4 

en faacufacion; mas como 
ay de que admirarme deba, 

^¿qué fi quanto á pronunciar 
voy relulta contra ella, 

. ; y es ella mi vida, como 
puede caufarme eftrañezá,' 
que. contra mi propia vida 
efté remida mi lengua? 

Señor, íi mi detención i. ✓ 
culpáis, reparad en ella,' 
y la haréis menos prolixa/ 
quanto ella mas torpe fea, 
que lidiar éron jdos afectos enp 
d o nd e- á- o n tíem p ó fe in te reffaí 
de ios Diofes- el hoñór , i vs-Ct 
y adonáeeMabiofe hiela qms 
de una hija, al fácrificio . 
fe ofrece lamida tierna, 
aunque acá en ef eorazoñí ;• - 

efte daefc&ht fentcncia, h : - 
^-prefiriendo la divida 
á la voluntad paterna, 
es aélo tan dolorofo, 
aunque juÜQ, que en' la deuda 
de la obfervancia más promptap- 
y cle.ía ley mas atenta, 
puede, y debe fubceder, 
m as no fe ve que fu b ce da; * 
JuHaná en fin. Jul.No profigas* 
que dudando que pudieras 
vencer el dolor,' cailava 
por río añadirle mas fuerza. 

Pero pues que le vencifte, 
fegúri yá refuelto myefiras, 
yo por ti profeguire - 

la acufacion que comienzas. 

71 ■ - que 
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que eíUírio tanto la culpa 
que yo adoro, y que tu afeas, 
que porque acafo tu amor 
que me agaílaja no crea, 
refervando alguna parte 
con la paternal clemencia, 
la he de decir yo, perdona 
.{i obligare tu terneza, 
que no por fer tu piadofo 
he de fer yo dcfatenta, 

Eleufio por no canfarte, 
b porque tiempo no pierdas 
en inventar tyranias. , , 

Afr. Mira hija. 

Eleu. Muger templa, ap, 
el precipicio, ay de mi, 
que Juliana fe defpeña! 

’Ar.Yk es precifo caítigaria.^ Eleufi, 
Eleu. De fu caítigo te acuerdas, 
y no de mi vida? Zen. Eífotro ? 
no repara en menudencias. 

Iren. No:ha de valerle á mi ama 
eñe balcón en las fieñas. - i 
Zen. Lo que es balcón no lo se, r: 

mas no faltará azotea. 

Jul. Mortales , eñe juicio , ,ap. 
el Divino reprefenta, 
en Eieuíio amante eftá 
la fombra de la luz bella 
del Criador, y la criatura 
eftá en mi, que al juicio llega, 
en ¿^rtenio eñá el Fifcal, 
y mi padre, que recela 
mi caftigo, hace el- retrato 
de nueftra naturaleza, ’■ 

Solo hace el Abogado 
alta aquí, que allá no hiciera, 
que allá nos defiende afable 
María Abogada u ueííra. 

Eleu. Juliana mira por ti. 
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i- y que tenerte auifiera 
la fortuna por efpofa, 
de quien por reo te afrenta; 
Art. No os defconfolels , que yo 
he de procurar vencería 
por ferviros. 

Eleu. Daré el alma 

de albricias á quien la venza; 
Art. Y ella también la dará 
fi-'dc mi vencer fe dexa 
Juliana, como tampoco 
me importa que tu te pierdas,’ 

• avilarte no he querido 
del engaño que te ciega; 
pero viendo intereífado 
> en que infelice no mueras 
á tu padre, y á tu efpofe, 
aunque la razón chítenta 
en eñe la acufacion, 
como en. aquel la fentencía,: 
por ellos, y la piedad, 
que tu engaño me aconfeja,' 
mi perfuafion por el litio 
forma de argumento tenga.. 

Eñe Dios que adoras, como 
te confíente en efta afrenta? 
como no buelve por ti, 
y como tu fee no premia? 

Jui. O feas lo que prefumo, 
b lo que pareces feas, 
la verdad de Dios i todos 
concluye de una manera. 

Quien te ha dicho que no afsiñe 
Dios en mi favor! pudiera 
yo fofa fin Dios hacer 
á tu engaño refiftencia? 

Art. Pues aora en qué me reíiftes? 
dlráfmelo quando veas 
de tu fangre ¿a! picada 
tu necia infeliz belleza? 

quam 
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quando te atormente el hambre, 
quando la fed te haga guerra, 
quando el alivio te faite, 
quando el defconfuelo crezca? , 
quien te ha de amparar entonces? 

Vent . Seguidle, macadle, muera 
quien rompe los eftatutos . 1 
de la Religión. Art. Que penal 

Jtil. Eífe alboroto por mi 
refponde , pues quien alienta 
en la amenaza mi brio, 
me dará en el dolor fuerza. 

Eleu. Ola,- que es eífor Uno. Señor 
aquel Soldado que el Cefar 
cmbio con los defpachos 
del puerto en que nos goviernas. 

Sale el Soldado. 

gf.d. Yo lo dire, viendo que ay 
Dios que fabe, fin violencias, 
obligar á que le adoren, 
haciendo que le obedezcan. 

A fu bondad me incline, 
conociéndole en la cierta 
razón con que los Chriftianos 
confian de fu clemencia. 

Pues como el publico edicto 
manda, que ninguno pueda 
procurar el alimento 
natural, fi antes no iiicienfa 
¿i los ídolos, vi en ellos, 
que antes con conftancia entera 
fe refuelven á morir, 
que á hacer á fu Dios ofenfa. 
Por cuya caufa movido 
del furor que aun no me dexa, 
rompí los ediétos, dando 
por fola, y por verdadera 
la ley del Dios que los guarda, 
la Fe del Dios que los premia. 
Reconociendo por fallos 


los ídolos, que con fuHza 
venerar hace el poder, 
y las crueldades furtentan. 
Chrifto el verdadero Dios 
es mortales, ei me alienta, 
humanos, á que osavife 
de fu bondad verdadera: 

Art. Calla hombre que me matase 
que deforden Cielo es efte? , 
no en vano efte me dio furto 
al verle la vez primera; 
quien pudiera huir de si. 

Eleu . Bárbaro blasfemo, cierra 
los labios, ola, llevadle 
adonde pague la ofenfa 
de los Diofes con la vida. 

Sold. Nada el rigor me amedrenta; 

EUu .Llevadle, pues, que aguardáis! 
rigor mi cuidado afiela, 
por ver fi á Juliana obligo 
á que los caltígos tema; 
llevadle, pues. Dent . Muera quien 
los Diofes no reverencia. 

jW.Dichofo, firmeza ten, 
y al feliz lugar que efperas 
llega, de mi juña embidia 
acompañado. Sol. No temas, 
que me falte laconftancia, 
que aunque de Chrifto no tenga 
mas noticia que eñe amor, 
queme inflama, y me gov.ierna,' 
en el confi o.Jul. De mi 
en tu ventura te acuerda, 
pídele que á mi me guie 
adonde fu amor te lleva. 

Los dos . Chrifto es Dios. 

Art. Por no efcucharlos 

fu centro me dé la tierra. Vafe. 

Afr . Di ofes, como eftos delitos 
confitare vueftra grandeza? 

por 
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por no efcuchar vueftro ukrage 
cerraré entrambas orejas, 
y la parte iréá llorar 
q tengo en la injuria vuefíra.o¿/tf 
Dent. Mueran. 

Bien. A effe hombre llevad, 
y para crueldad mas fiera, 
sé qdfc de Juliana, afsi 


librarla mi amor intenta, 
o á lo menos dilatarme 
^ la vida que tengo en ella. 

Jal. Ten firmeza. 

Sol. En Dios confia. 
jul. Dios te aísifte. 

Sol. Dios te alienta, 
á vivir voy. Jul. No dilates 
tu dicha. Sol. Con Dios te queda. 
Zen. Solo porque fueras firme 
verte Chriñiana qoifiera. 

Ir. Como ellas Chrifüanas ay 
que no faben de firmeza. 

Zen. Todos fe han ido./r.NofotroS 
lo méfrno hagamos. 

Zen. Es fuerza, 

que ellos dos que fe han quedado 
^ para algo folos fe quedan. 
^«.Juliana, valor nq tengo a 
para hablarla, fino píen fas 
que me ofenden tus ultrages 
quanto á ti te lifongean. 

La feguridad no pagas 
que debes á mi fineza, 
y en tu propia ofenfa ellas 
dando materia á mi ofenfa. 
Enmendar tu ceguedad 
yá no cabe, mas cupiera, 
que tu riefgo te eumendára. 
lo que mi amor no pudiera. 

Si antes como Juez te hablaba 
fue delito de mi eftrella. 


obligue! 


II 

- '- como amante aora te ruego, 
que es dicha de mi influencia. 
Librarte yo, es impofsible, 
y en ti fegun es la tema, 
es impofsible que ya 
falte la culpa propueíla. 

D emos un medio Juliana,’ 
que aunque delito parezca; 
en mi oficio, de mi amor 
alguna difculpa tenga. 

Finge tu, que reducida 
ellas ádár la obediencia 
á los Diofes foberanos; 
de modo, que la apariencia' 
parezca verdad, y vive 
en la ley que te parezca, 
que como á mi no m 
publicamente á que deba 
cumplir con mi obligación, 
cafligando tu entereza, 
yo te perdono que faltes 
del Cielo á la reverencia, 
y á quenta del Cielo quede 
lo que aora ella por mi quentá¿ 
Jal. Negarte que es atención 
digna de mi aplaufo efla, 
Eleufío, aunque defvalida 
* fe quede folo en propueíla^ . 
fuera íinrazon, mas quiero, 
pagártela con que fepas, 
que á fer pofsible acepta/» 
tu confejo, y le cumpliera» 
Pero como los Chriftianos,- 
porque nueftra ley lo ordena,’ 
debemos dar á la voz 
lo que el corazón referva. 

No tiene lugar en mi 
tu hidalguía; pero tenga, 
yá que no lugar, la juíta, 
ja atención de conocerla. 


K» 
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El. Que hemos de hacer,pues,amáte 


yo, y tu cruel, tu fevera, 
y yo piadofo contigo, 
yo tu Jue^, y tu mi rea, 
tu Chriftiana, y yo gentil? 

Morir yo. 

Eleu. Porque yo muera? 

es jtofsible? ful. Nada diga?. 

Eleu . Mira. ful. Rigores inventa. 

Eleu. Mira qual es mi razón, 
pues tu propia me aconfejas 
tyranias contra ti. 

Dentro Soldado . 

Sol. Señor, Juan fe os encomienda. 

Jul.Y mira quai es Eleu ño 
de mi razón la defenfa, 
pues las voces de aquel Martyr 
me comunican fu tuerza. 

El. No ay remedio? 

Ju. No ay remedio. 

Eleu. Pues mis piedades de fp te cías 
muere Juliana, y contigo 
muera yo ; deydades fieras 
ínjuño es vueftro dominio* 
pues me obliga á cfta violencia. 

*Jul. Juña es vueñra ley, Señor,- 
pues yo por la conveniencia 
defeguirla, y obfervarla 
defeo morir por ella. 

Va fe y y Licinio dentro. 

El. Compañeros, 

el monte nos defienda. 

Un. Que fe embofean, 
íeguid aqueífa fenda. 

El. No me pierda, Marcela, 
tu bernaofura. 

Salen Licinio , Marcela , y dos van- 
do J*r os. 

Todos. Al monte, al llano, al valle, 
á la efpefura. 


Lie. Ya que el monte nos defiendá 
de tanta perfecucion, 
como contra nueñras vidas 
mueftra el cobarde rencor. 
Defcanfa, Marcela hermofa, 
en eñe ñtio, y los dos 
- para fu feguridad, 
con atenta prevención, * 
defde eífas dos atalayas, 
que excelfo regiftro fon 
del monte, donde elfos pinos 
fe eftán confagrando al Sol, 
prevenidos regiñrad, 
íi el niímerofo efquadron 
que nos perfiguió baña aquí 
fu difignio revoco, 
partid. Subiendo por dos montes • 

Eos dos , Yate obedecemos. 

Lie. Marcela, pues ocafion 

llega, aunque llama el peligro! # 
á las puertas del temor, 
la fatisfacion precifa, 
que tantas veces pidió 
tu razón á mi delito, 
te quiere dar mi razón* 

Yo, Marcela, te robé 
de tu cafa; pero no 
creí que á ti te robaba, 
y debele á mi atención, 
que eñe punto no te explique,' 
pues quando intentando eftoy, 
íatisfacerte, no es juño, 
que por quedar yo- mejor 
en tu eñimacion, fe ofenda 
parte de la eñimacion. 

Mar. Que no le entiendo prefume, 
y es porque nunca mi voz 
le ba advertido del engaño, 
que mi añucia le trató. 
y i que delito no fea 


robarme, y quieras que yo 
agradecida me mueñre 
al acafo, ó al error 
con que me fatisfarás 
la tarda in juña omifsion, 
con que defde que me viñe 
tu tubieza me trato. 
tic. Con decir que no hallé en ti 
lo que pensó mi afición, 
y que hizo la obícuridad 
; ía culpa, y la luz la vio. 

Mar. GroíTero eres. 
lie. Tu me obligas 
porfiada. Mar. Eres traydor.' 

B uelven ios des. 

Uno. Si alas no tenéis, es vana 
de libraros la intención, 
pues eí litio que ocupáis 
cercado efta. Uno. Lo mejor 
ferá feguir efía fenda. 
tic. Marcela, defte furor 
tejibra por ella parte, 
mientras guardandoreyo 
voy á eñorvarles el paíío. 
hwo.Que fe acercan. Mar.Slh ti voy* 
lie. Pero fegura, pues queda * 
en tu amparo mi valor. Va Te. 
Mar. Ay de mi defdichasi quando 
vueñra aleve preteníion 
k de cefTar! Dmt. No fe libre, 
tiradle, el es. Mar.lAu.extz foy.Cat 
Licinio. . Dentro Licinio. 

«f. Marcela? Cielos 
^efde aquel rií’co cayo, 
pues la dexó mi cariño, 
hufquela mi obligación. 

Je. Licinio, Licinio. 
at Art. Huyendo 
jaquel alfombro llego 
s alivio mi fortuna. 
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Mar. Yá muero tan fin favor 
de los hados, quc*¿ Licinio 
la ultima quexa no doy. 

Art. Murió Marcela, y fu yerto, 
cadáver, como fxrvió 
ella á mi intento, también 
fervirá á mi pretenfion. 

Dios á Juliana no afsiñq 
con uno, y otro veloz 
auxilio? no la confuela 
el Angélico Efquadron? 
pues porqué en ayuda mía' 
no ha de procurar mi voz, 
que de infernales miniñros 
me ayude la protección? 

O tu efpiritu rebelde, 
eí que obferva mas rencor 
contra eí hombre, aborreciendo 
en él la Imagen de Dios» 
en eñe infeiiee cadáver 
introducido tu horror 
me refponda. 

Mar. Qué me mandas, 

que yáá tu obediencia eftoyv 
Lev anta fe Alar cela. 

Art. Que en eña forma penetres 
el viento, y la devoción 
de Juliana defvanezcas 
. con Angélico efplendor; 

. parte,pues.ALír.Yá te obedezco; 

Pone fe en un huelo , y el Angel en lo 
alto. 

Ang. No harás tal, fiero Dragón, 
que effa fobre las que paila 
es mucha perfecucion, 
y el Divino amor no fufre 
tanta angultia. Art. Como no? 
pues dime, de qué me firve 
del Cielo la pertnifsion? 

Ang. Yo no te arguyo , defiendo 

lo 
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lo que procuras. Art. Y yo 
defprecio tu refiílencia, 
haz lo que mando. 

Mar. Ya voy a obedecer. 

Suba bajía la mitad, y el Angel baxs; 

luchan ,y el uno buelve abaxo,y el 
otro fube arriba ,y Artenio fe 
unde, 

r Ang. Pues al centro 
de tu perpetua manfion 
baxa efpirítu rebelde. 

'Mar. Ten la luz. Art. Ten el rigor; 
ay de mi! rabiando quedo. 

Mar. Ay de mi! rabiando voy. 

Ang. A los que por Dios padecen, 
afsi favorece Dios. 

TERCERA JORNADA. 

Dicen dentro . 

J)ent. Padezca afsi, quien afsi 
arrenta nuefiras deydades. 

Dentro Juliana. 

ful. Señor, por vos fon favores - 
de mi vida los ultrages. . , ' 

Salen El cufio, y Artenio. . 

'Eleu. O-jos, qué miráis ? Anenio,, 
qué es efio? 

Art. Lo que me mandafte. 

¡¿leu. Corre amigo, corre , buela 
á procurar que no paífen 
adelante las ofenfas 
de Julián a, no dilates 
mi alivio en fu alivio. ^r.Buenb, 
y qué dirán los que hallaren 
que yo deshago en fecreto 
lo que tu en publico haces? . 

Eleu. Dirán que es piedad en ti, 
lo q en mi es rigor. ^t.No paífes 
con el injufto precepto 
que me impones adelante, 


que no he de arriefgarmé y<$ 

¿ que pienfen ignorantes, 
los que fu caftigo apoyan; 
que foy al embarazarle, 
como ella Chriftiano, pues 
me compadecen fus males, 
no es fino por ver fi mudan 
los dolores fu dictamen, 
o porque padezca quien 
tanto padecer me hace. 

Eleu. Ten lañima Artenio. Art. Yó 

- 

de mi la tendré* 

Eleu. Pues no haces 
por mi efla fineza, yo 
por mi quiero aventurarme^ 
que fi yo muero, que mas 
puede hacer quien me matare, 1 
olaMiniñros aleves. 

Art . Que no puedan efcucharte. ap 
haré yo. Eleu. Tened las iras, 
no me obedecéis infames, 
fufpended el rigor viles, 

Eleufío os lo manda. ^rf.Nadíé 
tu voz oye, que en ofenfas 
de los Diofes inmortales 
eñán Tordos los oidos 
de los que las fatisfacen. 
Sobrenatural efeélo 
es eñe, Eleufio, no agravies 
á los Diofes, procurando 
’ la venganza embarazarles.' 

Eleu. Pues qué he de hacer? 

Art. Efperar 

que allí fe reduzga, y pague 
lo que á tus finezas deben 
lus injuñas ceguedades. 

Eleu. Y como he de confentir 
que aquellos dolores paífe ^ 
quien adoro, y quien perfigo. 

Art. No ayas miedo que la mate ^ 
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E¡ett . Como no, fila definida 
efpalda, nieve fue antes, 
v herida cera parece, 
humana tabla de jafpe? 

Art. Como fiendo piedra es cierto 
que no fíente los ultrages, 
y es primor que fus efpaldas 
á fu conftancia retraten. 

Eleu. Como no, fi baxel vivo 
en piélagos de corales, 
que vierte, y corre, padece 
peligrólas tempefiafies? 

Art. Como fiendo baxel burla 
los ayrados temporales, 
y confiante á los baybenes 
refifie los uracanes. 

Eleu . Como no, fi losjque ofenden 
fu hermofo bulto tenaces, 
fe irritan que los refifta, 
y redoblan las crueldades?, 

Art. Como páralos rigores 
con feguridad confiante, 
lo que fíente como viva, 
refifie cómo cadáver. 

Eleu. Coate fi va no refpira 
al parecer del efmalte, 
que vierte cambiado en fombras 
dt fu rofiro los celajes? 

Art. Como eífe no refplrar, 
que fer muerte perfuade, 
es que imbia ios alientos 
á que el corazón le amparen,* 

Eleu. Como? ay de mi! 

Art. Como Dios 
la afsifie. Eleu.Qgk pronunciafie? 

Art. Una verdad de mi enojo, A¿>. 
que pudiera refcatarte 
del tributo que*me rindes, 
fi acafo al averiguarme 
h> que pregunto tu ira¿ 


tu inclinación preguntafie. 

Ele a. Quien es Dios? m 
Art. Los Diofes dixe, _i .5 
que por caufas que ellos faben¿ 
la deben de aísifiir, pues 
fus Tendencias audaces, 
pallando el humano coto 
folo en lo Divino caben. 

Eleu\ Pues fi va te compadeces,- 
ten lafiima á mis piedades, 
amigo, haz que no la aflixan. 
~Art. Si haré, pues me perfuades,* 
no haré, fino porque ociofo s. Ap. 
fon los rigores cobardes 
contra Juliana, y pretendo . 
con afeitadas piedades 
vér íi mi aftucia la vence, 
y á que mi crueldad no fab£. : 

Salen Zenon, y Irene, n 
Zen. Pafmado vengo. 

Jr. Y yo abforta. L/e.Zenon?Ireneí 
Zen, A contarte 

de Juliana maravillas, 
y de fu Dios. Ele. Porque hables 
de Juliana te perdono, 
que al Dios de Juliana alabes? 
/^.Rígurofo eres. Eleu. No foy 
fino piadofo, repare í 

quien rigurofo me juzga,- 
en afectos tandi fian tes, ■; 

que hiciera mas que yo, pues 
puefta mi piedad de parce 
de. mi Religión, olvido 
de mi amor lo favorable, 
faltándome á mi, porque .. 
á íni obligación no falte. 

Ir. Si, que el alma es io primero.' 
Zf.».Coíuo es Gentil,no te efpantesi 
pero á Juliana íeñor, 

¿e que tu piedad le faite. 
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de que tu hcrror la perfiga, 
ni tu finrazon la aífalte, 
no fe le dá dos cominos, 

4 dos chichotas, dos tomates, 
dos bledos, dos verengenas, 
dos artides Catalanes, 
dos higos, dos chochos, dos 
lo que menos importare, 
pues diciendo íiempre nones 
no hace cafo de ios pares. 

Ir. De los cabellos colgada 
tanto tiempo eltuvo al ayre, 
que del pefo las facciones 
fus ordinarios lugares 
mudaron, dexando horrible 
fu bello roílro agradable; 
pero folo áfu hermofura 
le duraron las fealdades 
mientras eíluvo pendiente 
del cabello, que al inflante, 
que para mudar martyrio .v 
quitaron fu horrible imagen, - 
refplandecio tan hermofo 

; fu Divino roflro afable, 
que á fer pofsibie pensara, 
que era mas hermofa que antes. 
En un horno la metieron 
luego, y las llamas voraces 
rindieron íin ofenderla 
¿fus luces vaífallage; 
que dar á entender atento 
quifo, fin que aprovechare 
el fuego , que ay reverencias 
adonde ay defigualdades. 

Zen, A una tina de Betunes 

fue á defcanfar de eflos trances, 
diciendo mas tigereras 
que menean dos mil faflres. 

¿a tina hirbia, mas fue 
fingular «oía admirable,. 


que aí echar dentro á Juliana 
los betunes refultaíTen 
contra los verdugos, fiendo 
los fritos los circundantes, 
Alborotofe la gente 
con fuceífo tan notable, 
y muchos de los Gentiles,' 
al ver prodigio tan grande^ 
fe combidaron á fer 
chicharrones celeftiales. 

Ir. De aquí la facaron luego 
los efcaldados vergantes, 
y ajandola á una columna, . 
ofendidos del defayre 
de la caldera, fu cuerpo 
hirieron con tal cora ge, 
que inhumanos, y crueles, 
porque azoten, y defcanfen,' 
comparadas de verdugos 
remudaban por inflantes. * 
Los das. Juliana. : \W% h 

Ele. Callad amigos, 

que para tantos embates, , < 
es poco mi fufrimiento; 
ay Juliana, de tus males ^ 
ten lafüma, o tu valor i ; 
me imbia con tus pefarés. 

Ir. Yo, pues buelve á la prifioii 
voy á verla.. 3 on Vafe* .} ú 
Zen. Y yo i guardarle . * ■,«:> 
el bulto voy, p.ués mi oficio . 
me ma nda eñe di (para te, > . 
que quien fe guarda como ella, 
no ha menefter q la guarden.K¿/* 
Mirando al Pana. 

Eleti. Qué hermofa de las injurias 
la dexó el duro combate, 
al paífo que lis ofenden 
crecen fus divinidades. 

Defde aquí fin que la afluían *: 
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pue^o vena , haceci durable pues es Eleuíio el quémíro. 

¿eydades a mi fortuna Eleu. Divina Juliana, bañen 


efíe bien , íi íois deydades, 
fola efta fi podrá oirme, 
mas no debo preguntarle 
á fu deíden fi me oye, 
fino fi quiere eícucharme; 
juliana. 

hlegaje a una reja que ba de averen 
el teatro , y Jale Licinio al paño, 
lie. A que mis ofenfas 
vengue en Eleuíio me traen 
mis iras , difsimulado, 
de cautelólos disfraces. 

Ei no me perfigue fiero, 
deílerrado , fin bailarle 
verme habitar como bruto 
del mundo las foledades? 
pues muera Eleuíio , vil caufa 
de mis defdichas, y lave 
mi colera vengativa, 
mis injurias en fu fangre: 

Marcela infelice , á quien 
robé engañado , íiendo habí! 
caufa de mi perdición 
fu robo al judo defayre 
de nli rencor dio la vida, 
o á la necedad de amante 
de eíte efpeclaculo triñe 
movido la patria infame, 
que afsi me trata , reíueivo 
dexar, mas pretendo antes 
Vengar en Eleuíio aleve 
períecuciones tenaces, 
que contra Juliana exerce^ 
y contra mi perfuade: 

Felice hada aquí mí intento 
haíido , y porque no falte 
mi efperanza , defde aquí 
correrá mas favorable. 


los rigores. Lie. Quando fuera 
diferente mi dictamen, 
los celos que me recuerda 
me obligarán á matarle, 
muera á mis manos. 

Al irle a dar en la ^apariencia de la 
viga fubird Ele ufo y y Jaldrd de de- 
tras de la reja Arienio t y luchando co 
Licinio fe undirdn los dos , midiendo 
ejio demanera , que efis acabado 
quando Eleufio , y la reja 
buelvan d fu lugar . 

Art . Detente, 

que Dios quiere que le guarde, 
porque há de fer inftrumento 
de la gloria de fu Mártir. 

Lie. Que me ahogas. Art. Ellñfelice 
numero de tus maldades 
fe cumplió ya , porque feas 
triunfo vil de mi corase. 

Sale Africano. 

Afr. Con mas temor que haftaaquj 
cobarde , vengo á faber 
fi ay algo que defender 
pueda á mi temor de mi; 
pero Eleuíio boiveré 
atrás. 2?/V.Tal mi amor confíente* 
Afr . Vine á ver el delinquente, 
y con el Juez encontré; 
pero no admirar me obligo 
aquella defigualdad, 
porque fíempre la maldad 
eftá acordando el cafiígo. 

Eleu. De duras prifíones llena 
fe dexa efíár fu fee rara, 
ay juliana quien trocara 
por las tuyas fu cadena; 
pues las que rigor pregonan 

1 3 én 
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en ti, tanto á mi me ofenden, 
que á á ti el cuerpo te prenden y 
á mi ei alma me apriíionan 
del hierro infame,que afsl 
te agrava, jufto dolor! 
fiento yo el pefo. Afr . Señor 
es eíTa mi hija? Eiu¿. Si. 

T Afr . Pues mirad, ftá vos os dáa 
laftiraafus males, oy 
en mi, que fu padre Coy, 
que fus tormentos harán? 

’JBleu. Africano, yo quifiera. 
jgjr. No me tenéis que decir, 
que Juliana ha de morir 
para que fu padre muera, 
dexadmela ver. Eleu. Mirad 
mi pena , y vuefl.ro tormento. 

Afr. Grande es nr.eftro fentimiento, 
pero mucha es fu crueldad, 
ha ChrhVíána,qaé á elle nombre 
ludes refponder. 

Dmt.Jul. Quien llama? 
i Afr. Pues que tu olvido me infama, 
no tu padre, fino un hombre, 
un hombre , un viejo. que ai verte 
padecer, porque no fuera 
tuya tu muerte, quifiera 
padecer por ti tu muerte. 

Dentro Juliana, 

Jf¡. Effe favor le debió ^ 
amante a Chriíto mi r-e, 
pues porque yo viva se,^ 
que Chriíto por mi murió. 

Sale Arfen i o. 

rjrt. Elcuíio, canfado vengo Afi, 
de lidiar , en vano ya, ^ 
el pueblo pidiendo efla 
que muera Juliana. hleuAí tengo 
de fenteneiaria yo? Art. Si. 
^/r.Que dices, Ceñar? gran mal] 
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Eleu. Pues ella viva inmortal, 
y fu pena cayga en mi. 

Afr . Ved que fon intentos vanos 
los que executar efpera 
vueftro amor. ' 

Afr, Mi hija muera, 
y los Diofes foberanos 
vengados queden, mi ciego 
:i dolor venza mi fervor, 
y fu culpa , y mi dolor 
fe purifiquen al fuego. Vafe , 
Deni. Muera, muera. Dentro, 

Eleu. Ya no cabe 

forma en mi de refifiirme, 
vamos adonde confirme 
fu muerte, y mi vida acabe. 

V anje, y de [cubre fe Juliana Jentadá 
en una filia con cadenas, 
ful . Tan agradable futrir, 
tan dichofo padecer, 
folo por vos puede fer; 
y á vos fe ha de atribuir, 
que aunque quifiera morir. 
Señor, para defeanfar, 
es tan guflofo el peíar 
de fer por vos el rigor, 
que efiá temiendo mi amor 
lo que le puede acabar. 

" Salen Eieufio, y Zenon. 
Zen.Áqai eftá juliana. Eleu.BuclvC 
á efperar Zenon, y mira, 
que á lo que te díxe eítes 
prevenido. Zen. Nada digas ,V fifi. 
E leu. Juliana, ful. Quien es? , 
Elsu. Quien viene 

acofia de honra , y de vida, 
y de alma á librarte , pues 
todo en librarte peligra. 

Vive tu, y yo muera-, ha cíelos! 
pues claro eftá que preciía 
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* (era mi muerte en tu aufencía, 

aunque el dolor mas refiíta. 

Mas no ferá tan cruel 

mí tormento, como á villa 

de tu muerte, pues tendrá 

di mal en Ilion ja. mía, 

faber quando te allegar o, 

que muero porque tu vivas. 

No es tiempo de replicarme, 

pues ya á pefar de las finas 

renitencias de mi amor, " 

di á tu fentencia mi firma. 

Pero no fin advertencia, 

*■ pues como una muerte avifaa 

fus letras, notando que es 

fepulcro de mis cenizas 

i- tu fentencia, pues en ella 

fe incluve la muerte mía, 

*• * 

para que ignorar no pueda 
nadie que allí va mi vida, 
di á mi fepulcro mi nombre, 
porque de epitafio firva. 

JikV ueílra atención es tan grande, 
Eieufio, tan nunca oida,. 

I que quando fuerza no fuera 
por mi razón no admitirla, 
por vos en mi me efcufara 
• la razón de agradecida; 
pueílo que julio no fuera 
querer vueftra bizarría, 
por librarme á mi quedarfe 
de tanto piefgo á la villa, 
y contra mi obligación 
fufarlo mi cobardía. 

Y puefto que fin tener 
mayor caufa que lo impida,' 
mejor razón que lo eílorve, 
lo efcufara por mi mifma, 
no lo hiciera por vos folo; 
como queréis que lo admita 
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contra Dios , groes quando á vos 
crueldad dexaros feria, 
como en Dios ha de dexar 
mi amor lo qüe tanto eftima,' 
pues lo que es con vos tibiezay 
fuera con Dios tiranía? 

Eleu.Qnb dicesj allana? 
lo que debo; que dirían, 
bol viendo á la cierta caufa, 
que defiendo, los que miran 
como la defiendo quando 
la memoria me fatiga, 
de que lo digan los labios? 
cuando vieran que vencida 
del temor faltaba yo 
á obligación tan precifa 
como Dios , y en Dios á tantos 
Carbólicos como admiran 
los favores que Dios mueílra 
en las reíiftencias mias, 
pues en mi un gufano inútil 
fus clemencias autoriza? 

Bolveos Eieufio, y mirad 
que íi obligarme imagina 
vueílra fineza me ofende, 
b vueílra acción os lo diga.' 

Si vos porque me queréis 
os exponéis con fee fina 
ala muerte por mi, yo 
que á Chrifto adoro rendida* 
como' me podre efeufar 
de la muerte á que me obliga? 

Eieu.Dhne cruel, yo se Chriíto 
á quien no injuria ofendida 
mi íengua,por no ofenderte 
á ti con fus ignominias, 
á ti Chrífto te agradece 
la fineza que acreditas? 

JW.Y como, pues no lo ves? 

Etsiu Pues escomo tu la raía 


«o 
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breve es el termino, toma 
con fe jo contigo meíma. 
jful. No era pequeño peligro 
eñe á no eñár defendida 
de vos, Juliana, Señor. 


V iifs % 
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no agradeces, retratando 
tu Dios en lo agradecida? 

Jful. Como la obra que tu haces, 
aunque de intención fenciila 
fea en ti, para mi llena 
viene de torpe malicia. 

Pero no obflante la parte 
de obligada no fe olvida 
vn mi eftimacion,quando hace 
mi fee cuerda, y advertida, 
que la intención agradezca, 
y la ignorancia rehíla. 

Mira lo que haces juliana, 
y advierte, íi no lo miras, 
que te ruega como amante, 
qnkn como jaezóte eaítiga. 

, , Aquí tu vida procura, 
y tu muerte allí te aviía, 
qnien á la una, y la otra 
te efeonde, y te foliclta. 
Refuelvete preño, y pienfa, 
que es tan angofta la linea, 
que ay entre fer , y no fer, 
que ya admiración feria, 
que íin pifar en tu muerte, 
ande un paífo mas tu vida; 
Zenon te aguarda, y con éi 
en que te libres dos pias, 
que á fu ligereza deben 
d melindre con que pifan? , 
parte, corre, huela, huye 
la inremediable defdicha 
que te alcanza, íi defprecias 
lo queá mi afeito te intima* 
La priíicn tienes abierta, 
y porque acafo no impida 
tu refolucion mi eñorvo, 
á no verte mas me embia 
la efperanza, de que harás 
lo que mi amor te fupiiea; 


Dentro Artenio. 

Art. No pierdan tiempo mis iras; 

Cblri.jul. Pero q es dio? de eftraña, 
de cekñial armenia 
fe puebla el ay re, afrentando 
nueva luz la luz del dia, 
quien admiración tan grande 
caufa? 

Garceta en una apariencia que ¡a de* 
xa en el tablado. 

Af ar, Quien z tí me embia. 

JuL Marcela? Afur.No foy Marcela^ 
aunque en fu apariencia mifma 
vengo, pues tome fu forma, 
porque de crédito firva 
á la embaxada que traygo 
del Dios á quien facriíica, 

Caenfe las cadenas a Juliana» 

jul. Ya libre de la cadena. 

Mar* De eífo podrás conocer 
quien foy. Jui. Defeo faber 
lo que Dios por ti me ordena; 

yLJár.Mánda. Ju.No se q me admira* 

Mar. Que alumbre tu ceguedad 
lasluces de mi verdad. 

JW.Mejar dirás tu mentira; 

Mar. Que des te manda obediencia 
á. los Diofes fuperiores, 
viendo que á tantos rigores 
es frágil tu reíiñencia. 

Jui. Cierra enemigo la boba 
conocido á tu pefar, 
que Dios no puede mandar 
lo que al demonio le toca. 

Que no eres em piad a 


y pues debo á fu favor 
averme de ri librado; 
quien eres me di? Mar. Qué ira! 
JSí. Profigue. 

Marc . En rni propio peno. 

Jifié Habla, que yo te lo ordeno 
en nombre de quien me infpira. 

Pefe á fu poder tyrano, 
pues me obliga á repetir 
el torpe, el defayre infame 
de mi rendimiento vil! 

Yo foy, para que te alfombres, 
aíefcuchar, al oír 
quien foy, pues me perfuades 
á que lo diga, ay de mil 
foy de los mancomunados 
un efpiritu infeliz, 
que en la culpa confpiro 
del Angélico motín. 

. Yo foy quien por efta culpa 
vencido perdió en la lid 
grada, y hermolura, pues 
en Dios todo lo perdí. 

Soy el que al centro baxó 
condenado á reíuiir 
entre tinieblas, fi bien 
quando en el centro me vi, 
notando que mi baxada 
tuvo limitado fin, 
y la preíumpcion no tuvo 
finito termino en mi, 
que era menor el caftigo, 
que la culpa, á prefumír 
llego mi confuelo, fi ay 
confuelo que dure en mij 
pues aunque de Dios vandido 
al centro inferior cai, 

111 aun Dios pudo hundirme tato 
.quanto yo intente íubir. 


el q u e por efté ultrage, 
emulo de fu feliz 
victoria, contra Dios tengo 
al hombre por adalid. 

Que fupo mi índuítria fabh| 
avaífahar, y rendir, 

}á que no a Dios, al retrato’ 
de Dios que en el hombre vi 
- o para la primer culoa 
.foy quien fupoperfuadir 
á Eva, y para la primera 
muerte, quien movió á Caín 
Yo a Salomón la infpiraaa 
fabiduria vencí, 
y en la idolatría, amante, 
ciego , le hice incurrir. 

o a Nabucodonofor . 
con no mal logrado ardid,- 
para reverente culto 
fu e flatua le hice erigir. 

Yo á Heredes aconfejé 
el aéfo torpe de herir 
tanto cuello, derramando 
tanto inocente carmín. 

Y o de Amón fui el apetito 
el pecado de David, 
y la conruíion de lenguas 
para Babilonia fui. 

Yo del difcipulo aleve 
aconfeje la acción vil, 
y yo para caftigaria 
el lazo infame le di. 

A Eftevan apedrehe, 
y confiante perfegui 
á Pedro, y Pablo, logrando 
de fus Martyres el fin. 

La Hebrayca perfidia dura 
en la ceguedad por mi, 
y por mi dura el engaño 
de tanto necio Gentil* 


de Dios me infpira fu amor. 
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Yo hago al Sol obfcurecer, 

yo a la noche hago lucir, 

yo eftremezco el mundo, y yo 

íe defencajo, por mi 

ouema el agua , abrafa el viento, 

i . 

y con otro producir, 
diferentes quaildades 
tienen fuego, y tierra en íi. 

Yo; pero porque blaíono, 
íi eftoy mirando infeliz, 
porque Dios te favorece 
mi valor fujeto á ti? 

Quando mis necios blafones 
folo me pueden fervir 
de tenerlos, porque tu 
los logres juliana en mi? 
j u ¡. Pues beftia infernal, ínfaufto 
prefumido querubín, 
que- para engañar tu fombra 
pilles de ageno matiz. 

Que á mi te atrevas no eftraño, 
porque me conozco á mi, 

<y porque se que atrevido 
áChrifto tentó tu ardid. 

Lo que admiro folo es,, 
que de eífe disfraz gentil 
te dure la preteníion,^ 
preíumiendo que creí, 
que eras Marcela, debiendo 
á Dios luego que te vi, 
la noticia de tu intento, 
y de tu fer infeliz. 

En cuyo caftigo quiero 

que effa dexes, y tu vil 

forma tomes, para cuyo 

efecto te ha de oprimir 

con la facultad ele Dios, 

mi conftancia varonil, 

que aguardas? conozca el.munuO 

el favor que á Dios debí. 


na. 

Sepa quien á Chrifto ignora,- 
viendo que de tu cerviz 
es yugo mi Fe, que-tengo 
á Chrifto por adalid. 

En venganza de tu ahucia 
prefo has de quedar aquí, 
defnuda la ageua forma 
falfo Dragón. Alar. Ay de mi! 
á eíío me obligas Juliana? 

Cielos, que tal permitís, 
humanos que tai miráis. 

Infiernos que tai furris. 

Ha- fe de ir retirado de ¡¿Santa; Man 
cela- al paño 3 de manera que al echarle 
la*cadena prenda lítiQr agorad fufar, 
pía, que dando fe Marcela dentro , 
y [ale Artemo. 
ved, notad, mirad, fabed, 
reconoced, advertid, 
como favorece Dios 
á quien ama á Dios afsi, 
o yo lo diga en la forma 
infame que veis en mi. 

Ari. Infierno, eñe ultrage íurre 
mi íobervia? efte fervil 
valdon padece mi ultrage? 
para efto me permitís, 

Señor, que al hombre perfiga? 
pero fera al verme aquí 
vencido, la permiísion 
de dexarlos perfeguir, 
porque fea triunfo en-ellos 
lo que es deferedíto en mi. 

Yá me importa que Juliana 
muera, pues íi proíeguir 
la dexo, harán fus prodigios, 
que no íolo ella, ay de mil 
de mí efeiavitud fe libre; 
mas quanto aleve Gencil 
á la vífuj cftá de tanto ^ 


D¿ Don] -jan Bautlfta Bizmante. 
padecer, y refiftir 
fabe, dirá con fu ejemplo 
de mi yugo la cerviz, 


muera Juliana, aunque vo 
ia pierda por no fufrir 
triunfos, que en mi logra el Cielo 
por fu mano femenil, Vaje. 

t $u¡. Gracias á vos, que efta honra 
á mi humildad permitís; 

Zenon, Irene. 

Irra. Qué ordenas? 

Zen. Es hora ya de partir? 

tos dos. Mas qué es efto? 

Jal .- Son favores 

de Dios. Zen. Pues dexalos ir. 

Ir. O nos iremos nofotros. 

Zen. Es papagayo, o maftin? 
fuego de Dios que me agarra. 

Jr. Ay. jul. No nenes de que huir, 
que aunque es la fobervia, tiene 
forma de humildad aquí. 

Zen. Las cerdas fon de cochino, 
y las patas de perdiz, 
las orejas de afilo, y las 
alas de lechuza, y 
de mono ia cola, y boca 
de muger que dá en pedir. 

Ir. Boca de muger? ¿en. Si piden 
todas ia tienen anfi. 

Sale Artenio cm otros . 

Art.ju liana, ya fe cumplieron 
los términos de vivir, 
por Eleuíio condenada 
á muerte vienes aquí, 
la fentenclaes efta, y quien 
te ha de llevar á morir 
fus mlnlñros. ful. Penfabas 
que mi conñancia al oír 
que voy á morir, es menos 
de la que ha íido hada aaui. 


mas te engañas, qué aunque fea 
de mis trabajos el fin 
morir por Dios, y pudiera 
mi amante pecho fer.tir, 
que el merecer fe acababa 
con el padecer en mi, 
como es el ultimo examen 
de la fineza fufrir 
la muerte, por lo que adorá 
el pecho amante feliz, 
en mi ultimo padecer 
mi ultima fineza vi. 

Vamos ; pero porque vean 
los favores que debí 
íd Cíelo, auantos á vida 
citan oy de mi morir, 
tu, Zenon, efteinfeüce 
nionflruo lleva junto á mi¿ 
arrojado me acompañe 
como tributo en la lid, 
por feñal que Dios embía 
de mi victoria feliz. 

Art. Con faifas magias entrañas 
nos pretendes perfuadir 
a los engaños que formas; 
llevadla, no efioy en mi. 
jul. Bien conoces tu, que quien; 
me focorrló con decir 
quien era eñe, en otra forma 
me av.ifa.lo que ay en ti. 

Art, tu a llevadla, que temo 
Injuria nueva al oír, ap. 
que quien la avisó de aquel 
puede avifarla de mi. 

Zen. Y yo tengo de llevar- 
eñe demonio, partir 
podemos acra Irene. 

Ir. Y á yo lo hago. Zen. Como? 

Ir. Afsi. ¡/aje, 

Zen. EíTo es partir tu, mas yo 
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y con éi Tu muerte eftorva,’ 
haciendo que te la entreguen 
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de que me llego á afligir, 
pues claro efla fi le fuelto defatale 
que fe irá, vamos de aqui, 
oygan, que no quiere, alón, 
marchar. 

T)ent. Mar. No me puedo ir 
hada que Juliana muera. 

Zen. Ay que habla el íeñor maflin, 
qué haré? 

Dent. Marc. Lo qtie ella mando. 

Z en. Llevarle al fuplicio? 

"Dent. Marc. Si. 

Z en. Y haráme mal fi le llevo? 

JDent. Marc. No. 

Zen. Pues vamos. 

VDent.Marc. Ay de mil 

Vanfi 9 yfale Eleu fio. * 

[Eleu. Temiendo, y dudando Cielos, 
• íi Juliana acetarla 
la ultima fineza mia, 
me tienen mis defconfuclos; 
de ella quietud mis recelos 
fe aumentan, penas qué hacéis 
quando fofpechofos veis 
los indicios de vivir, 
fi Juliana va á morir? 

Artenío? Sale Artenio. 

r Art. Qué me queréis? 

Ele a . Y Juliana? 

Art. A morir va. 

Eleu. Pues la hallaron? 

Art. Quien lo ignora? 

Eleu. Quien á cofia la libraba 
de vida, de alma, y de honra; 
av Juliana! pero no 
fe detengan mis congojas, 
de lo que importa cuidemos; 
Artenio efie anillo toma. 

Dale el anillo. 

que el Cello Imperial contiene* 


los miníftros en ia rorma 
que eftuviere, que no fufre 
perder mi amor lo que adora; 
parte, qué aguardas? 

Art. Yá voy, 

que mal tu ignorancia loca afc 
efpera alivio de quien 
tiene tumal por lifonja. 

Sale Africano. 

Afr. Yá Juliana va á morir. 

Eleu, Yá mi amor fu muerte efiorva 

Afr. Tarde llegará el remedio. ■ 

Eleu. Porqué? 

Afr. Porque á mi me importa. 

Z enon> y Ir en., Eleu fio. 

Zenon^y tren. Africano* 

Afric.y Eleu. Cielos. 

¿leu. Que tanto dolor fe oyga! 

Afr^Hac tanto dolor fe efcuche! 

Eleu. De acentos que no fe forman* 

Afr. De labios que no fe mueven. 

Sale Artenio can la cabeza de Julia* 
ns cubierta . 

Art. Juliana viene en la forma „ 
que la hallé,y porque del todo,’ 
Éleufio, no fueífe ociofa 
mi diligencia, te traygo 
fu cabeza, ella te informa . 
de fu muerte, y tu defgracia; 

Ponda encima ds un bufete cubierta 
como e ¡id. 

yá defefperarle importa. 

Eleu. Como á villa defta pena 
vivó, faifas, rigurofas 
deydades? 

Afr. Como á mi muerte 

os roofirais deydades fordas? 

Eleu . j uiiana. Afr. Hi j a. 


Zen. Señores 

, no aventuremos la trova, 
que es tarde* y muerta la Santa 
nd ay que efpérar otra cofa. 

W- Y o fui tu muerte. ELEi aleve 
engaño de que blafonas 
te quitó la vida, vea 
de tu luz mi amor la fombra. 

J)efcubrela,y aparece la cabeza de U i 
Santa, que avrdfubido^n un efcoti- I. tL1 W14BIW1 1 t 
Uon por debaxo del bufite de modo Todos, y Afr. Eleufio? 
que puedo hablar ,y a Ju tiempo fe Art. Precipitado 
batee para que quitado el bufete di 
adonde ejiaba , no fe vea 
nada debaxo . 

Jtíl. Chriílo es el Dios verdadero, 
él en mi voz os informa. 

Ze. Que aun defpues de muertas fea 
las mugeres habladoras? 


a 

** •*. 
tu 


De Donjuán Bautifla Diamante. 

con la injuffa ceremonia 

de los Diofes, eí lugar 
: pifando, que te dio pompa 
mi defdichada fineza, 
cumpla con mi amor agora? 
hoq¿res,. brutos, aves^ planta?,’ 
cielos, ayres,Iuces,fombra?, (cz 
mirad mi muerte, y tueminéter^ 
mi fentimiento 

de tu cuaibre arroja. Vafee, 


Precipitado 

cayó al mar, que galardonan 
afsi á quien afsí me firve 
mis aftucias engañofas. Qhirim y 
Afr. Rara harmonía, efeuchad. 

Ar. No efcucheis q es nueva forma 
de exerckar ios hechizos 
Chrlfíianos quien los apoya. 


©«.Cierra los labios, que aun dará Zne. HohZc, en eSpo 
en la maldad, que pregonas, dices mal de las tramoyas, P 

o yo para no efcuchar quando vale una muy mala 

defraúdalo que informas, mas que muchas buenas cocías* 

me cerrare los ordos, Art. No ver eña pena inrenEe. 

0 te tapare la boca. Del „icbo de en medio foidrd en un 

SubreU cobez* con el tofetonque focobuche USanto a que lo recibo 

r„j. i . r, tr Í‘t' tína coluna que ba de fubir , y de los 

1 * - t lana c °nocemos lados en dos bofetones dos Ángeles íe 

a ios que Juliana adora. juntaran con la Sarita , de modo que 


dbt. Ay de mi! El. Callad infames. 

O llevareis en la bola. 

£/• Y tu hechizo, que una culpa 
autorizas tan coftofa, 
con la vil explicación 
que pronuncias, y que exortas 
de mi apartada á no verte. 

Arroja lo q US cubrid con el tafetán, y 
echa d rodsr el bufete. 

. ?J as mi defpecho te arroja. 

Y aviendo cumplido yá 


la tengan bafta que fe fuma la cola- 
na, y luego de lo alio baxara una nu- 
be , y en ajtendo la peaña en que efid 
la Santa, fe apartaran los bofeto- 
nes ,y fubir a la Santa 
en la nube. 

Ang. Dios te manda que me oyga§¿ 
Art. Para qué? Ang. Para que vea$ 
de Tu liana la visoria. 

Art. Yayo la he vifto en fu muerte* 
Ang. Bueivela á ver en fu gloria. 

Maf 


Sarita Juliana fx -- 

fea el infierno, ay fie mi! 
afilo de mis congojas. Undef e% 
Ir. Lo mifmo hizo el Pajaróte. 


jíSt 

¿luí. TeDeumlaufiamus, > 
Va futiendo. 

Art, Por no ver, por no efcuchar 
fu favor, y mis deshonra,» 
fu aplaufo, y mi defventüra^ 
fn¿ tormento^ y fu lifonja^ 



aquí, fi agradaros logra 
; la pluma, fin alaflumpto 
dá de ferviros guftodu 

N. 
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